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A Mercier-talány.
B u dapest, augusztus 13.

A magyar parlamentben valamikor teljes 
öt percig úgy tetszett, hogy egy képviselő 
súlyosan megsértette a —  török szultánt. A 
véderő-vita legcsunvább napján történt, hogy 
a nemzeti párt egyik tagja megvádolta a 
szabadelvüpártot, hogy ököllel akarta meg
fenyegetni a Ház elnökét.

Az elnök (szegény Péchy Tamás ült ak
kor a Perczel székében) ijedten szólt le:

—  De kérem!
A szabadelvüpártből pedig kimorajlott a 

haragos zugás:
— Kik voltak azok ? Tessék megnevezni, 

kik akarták az elnököt ököllel megfenyegetni?
S akkor a nemzeti párt szónoka ki

fakadt.
—  Hát a Tisza István volt meg a töröl: 

szultán! I
A t. Ház elképedt. A török szultán? És 

ököllel fenyegette meg Péchy Tam ást? Mi 
akar ez lenni? Háború lesz belőle vagy va
lami áprilisi tréfa?

Péchy Tamás nyomban lecsöngetett;
—  Nem tudom, mire véljem a t. kép

viselő ur szavait. De ha csak tréfából is 
illetlenül emlékezett volna meg a török szul
tán ö felségéről. . ,

Tovább már nem folytathatta, mert a 
szónok általános derültség közben korrigálta 
ki magát, hogy csak az ö rimaszombati kiej
tése az oka mindennek, mert akiről ö azt 
mondta, hogy ököllel fenyegette meg az el
nököt, term észetesen nem a török szultán, 
hanem a —  Török Zoltán. (Azóta ez a hon
atya már felvitte talán a fóispánságig, ami egy 
időben volt akkora hatalmasság, mint a török 
szultán.)

R E G E N  Y.

G r u b b e  M á r i a .
(3) — Dán regény. —

Irta: J A C O B S E N  J . P .

— Lovas-posta Fovsingból — felelt valaki 
kívülről. ,

— Fogd meg a lovát! Öt meg küldd be — 
mondta az asszony s betette az ablakot.

Anna a székro ült s a tenyerébe temette 
arcát. A lovaslegény belépett. Barátságos üzene
tet hozott Skeel Keresztélytől, aki azt izenteti, 
hogy junius elsején megizenték a háborút, miért 
is a körülmények szerint szükséges, hogy Aar- 
huusba, onnan pedig Kopenbágába utazzék; 
azt kérdezted hát, hogy Grubbe ur nem kísérné 
el. Hogy ez annál okosabb volna, mert tudja, 
hogy Grubbe urnák vannak egynémely ügyes- 
bajos dolgai Aarhuusban, ami pediglen Kopen- 
hágát illeti, hát ott meg tán több is van, mint. 
amennyi kéne. Mindenesetre azonban, ő, Skoel 
Kerosztély három órára itt lesz Tjeiében.

Grubbi azt felelte, hogy készon lesz az
útra.

A lovaslogény köszönt s távozott.
Anna és Grubbe Erik most arról beszél

gettek, hogy ki intézze a házi ügyeket, mialatt 
Grubbo távol lesz a háztól. Azt is elhatározták, 
hogy Marit Kopenhágába viszik s liiyice néni
hez adják nevelőbe.

Az a gondolat, hogy nemsokára el kell vál- 
niok, megnyugtatta őket, de mihelyt arról kezd
tek beszélgetni, hogy Mari az anyjáról maradt 
ékszerek és ruhák közül mit vigyen magával,

. .. .E sz e m b e  ju t pedig ez a kis epizód, 
mert most az egész világ sajtója bizonyos 
döbbenettel figyel Rennes felé, ahol Mer
cier tábornok csúf szavakkal emlékezett 
meg Vilmos császárról. Az ember mesz- 
sziröl is elképed, hogy a nyelve bi- 
csaklott-e meg a tábornok urnák vagy 
az esze ? Merciernek is rimaszombati volna 
a kiejtése, vagy pedig az esze maradt 
el valahol az országúton? Háború lesz-e a 
rennesi esetből, vagy valami nevetség? A 
világsajtó felelni sem mer rá, csak módfelett 
csudálkozik, hogy az az emlékezetes ülés 
bezáródhatott s a tárgyalást vezető elnök még 
csak meg sem kísérelte a dolog tisztázását. 
Bizonyos, hogy a mi jó Péchy Tamásunk 
túl is ment buzgalmában, ha egy idegen ha
talmasságot kellett inzultusok ellen megvé
deni, de még az is érthetőbb, mint ami
kor a rennesi ezredes egyszerűen úgy tett, 
hogy semmit sem hallott. Nem lehet 
ezt megérteni. S velünk együtt az egész 
világ sajtója tartózkodik egyelőre, hogy az 
esetet érdeme szerint mérlegelje. Mert ha 
a rennesi ezredes talán feszélyezve is érez
hette magát egy fecsegő tábornokkal szem
ben, de egy diskrecionális hatalommal felru
házott hadbirósági elnök elvégre találhatott 
volna módot, hogy a fecsegést torkára fojtsa 
Mercier urnák, vagy pedig nyomban zárt ülést 
rendelvén el, valamiképpen megtorolja a hal
latlan elszólást. Nem az ezredes állt szem
ben a tábornokkal, hanem az elnök a tanú
val és egy kicsit nehéz elképzelni, hogy egy 
hadbíróság elnöke keresztül hagyjon gázolni 
szent érdekeken csak azért, mert az esztelen 
tanú rangban fölötte áll neki. S az ezredes 
elnök mégis szó nélkül hagyta a vén tábor
nok szavait és tűrte, hogy két teljes na
pon keresztül a világ minden feje meg

újra hangossá lett a beszélgetés. A dolgot azon- í 
bán szerencsésen megoldották s Anna korán fe- t 
küdt le, hogy annál tovább maradhassanak együtt 
holnap.

Röviddol ezután, a kutyák újból ugatni 
kezdtek.

A tjelei pap és Paludan Jens Jensen jött a 
szobába.

Széles, nagy esontu ember volt, még a háta 
is gömbölyű, a haja itt-ott már ősz s olyan bo
zontos, mint egy madárfészek. Az arca színe fel
tűnő vörös. Seb'ogyse illett a durva, bozontos 
szemöldökéhez.

Grubbe Erik székkel kínálta meg az érke
zőket s a szénahordásról kérdezősködött. Aztán 
a termésről beszélgettek s végre általános sóhaj- 
tozás közt panaszkodtak a tavalyi termésről.

A pap egyre a korsó felé pislantott s végre 
igy szólt:

— Nagyságod mindig mértékletes, mindég 
természetes itallal él. Egészséges is az! A friss 
tej valóságos áldása az égnek. Jó az a rossz 
gyomornak is, keskeny mellnek is.

— Úgy van. Akár fejik, akár csapon eresz
tik — mindig jó az Isten adománya. Kóstolná 
csak meg a viborgimat. Finom német portéka, 
meg se érzik rajta, hogy mogvámolták.

Sörös poharakat s nagy ébenfa korsót hoz
tak. Aztán kocintottak.

— Pompás! Valódi heydcnkampi — mondta 
a pap lelkesülten s szinte remegett a hangja a 
meghatottságtól, mikor hátradőlt a széken s 
szinte könnyek tolultak a szemébe.

— Ért hozzá Jens ur, igazán őrt hozzá — 
mondta Grubbe ur mosolyogva.

— Eh 1 Mit 1 — mormogott a pap. Hanno
verben jártamkor mesélte nekem valaki, hogy ezt 
a sört mindig péntek este kezdik főzni. Aztán 
mielőtt hozzá fognak megesküsznek tűzre, vizre, 
vérre, hogy nincs egy szemernyi rossz gondolat 
sem az agyukban, mert az megártana az italnak.

Lapunk mai száma nyolc oldal.

fájduljon a sürü csóválástól és még St 
tudjon nyomára jönni, hogy mi az érthetet 
lenebb : a tanú esztelen sértése vagy az el
nök süketsége és ném asága? Mert hogy Mer 
cier annyi ostobaságot tetézni tudjon a lég 
hallatlanabb őrültséggel: az talán nem is 
olyan meglepő, mint hogy a rennesi tárgya
lás vezetője megjegyzés, sőt megtorlás nélkül 
hagyja azt az őrültséget. Miért nem vágott a 
Mercier bolond szavába? Miért nem rendelte 
el nyomban a zárt ajtók közt való tárgya
lást? S mért hagyta az ülést úgy elmúlni, 
mintha Mercier tábornok őrültségében nem 
is a német császárt sértette volna meg, ha
nem csak valami pikáns kupiét énekelt volna?

Mindez teljességgel érthetetlen. S éppen 
azért tartózkodni is kell az érdemleges Íté
lettől, nehogy az ember arra az eredményre 
jusson, hogy a tábornok tulajdonképpen nem 
sokkal őrültebb az ezredesnél. Várni kell. 
Talán nem hallotta az ezredes azt a sértést! 
Talán nem is mondotta Mercier! Talán csak 
a tudósítók hallucináltak ! Az ördög tudja. 
Hiszen meglehet, hogy a rennesi epizód is 
olyan nevetségbe fog kilyukadni, mint amikor 
Török Zoltán miatt majdnem a török szultán 
került a csávába. Egy azonban most már 
bizonyos. A hétfői tárgyaláson már nemcsak 
a Casimir-Périer és Mercier párbaja vonja 
magára a figyelmet, hanem az a nagyobbik 
párbaj is, amelynek során esetleg Francia- 
ország kerülhet szembe Németországgal . . .

BELFÖLD.
F ü g g e t l e n s é g i e k  k ö z e le d é s e .  E g y  k ő n y o m a to s

laptudósitó megint tudni akar róla, hogy a függet
lenségi párt két (vagy talán több) őrnyalata k ze- 
ledni próbál egymásnoz. A tudósitó szerint azok a 
függetlenségi képviselők, akik a legutóbbi tüntetések

Aztán azt is mesélte, hogy vasárnap reggel, 
amikor misére harangoznak, kinyitnak minden 
ajtót, ablakot, hogy a sörnek harangozzanak; 
mikor aztán erjedni kezd az ital, akkor a mester 
is előáll, gyűrűt, láncot, ékköveket szed elő, azt 
beledobja a sörbe s tiszta sor, hogy a sok ék
szer nemessége beleszáll az italba s erőt ad 
neki.

— No! Nem sokat bízom benne! Inkább 
a braunschweigi komlóba meg egyéb gyökérbe 
helyezem a bizalmamat.

— Hm ! — mondta a pap komolyan s ta- 
gadólag intett a fejével. — Ezt nem mondhatjuk; 
bizonyosan sok és mélységes titok van a természet
ben. Minden dolognak, akár élő, akár holt, meg
van a maga mirákuluma, esik egy kis türelem 
kell hozzá, hogy az ember rátaláljon. Oh ! A 
régi időben, mikor még az Ur keze nyugodott a 
a világon, úgy telvo volt minden az Ur orejével, 
hogy minden egészség, mindon jóság, örökkön 
abból fakadt. Hanem most megkopott a világ, 
se nem szép, se nem jó már s a sok nemzetsé
gek bűnei megfertőztették a dolgokat s nincs 
azokban már semmi erő. Csak különös alkal
makkor s csak különös helyeken, amikor az 
egek különös jelei mutatkoznak, tör ki ez az erő. 
Ezt mondtam én imént is, mikor ama szörnyű 
lángpiros visszfényről beszéltünk, mely ogypár 
nap óta az égen látható. Különben éppen akkor 
lovagolt el mellettünk egy lovas küldönc — tán 
ide jött?

— Ide.
— Jó hirt hozott ugy-e?
— Azt hozta hírül, hogy megüzenték a 

háborút.
— Jézus! Háború? Bizony mondom, hogy 

nem is lehetett más vége a dolgoknak.
— Persze. De ha már eddig vártak, vár

hattak volna legalább addig, amig behordják a 
termést.

— A seelandiak akarják a háborút. Tud-
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alkalmából a fuvarosban időztek, leckfizelebb bizal
mas tanácskozásokat fognak t irtani bizonyos módo
zatok megbeszélékére. melyekkel a megoszlott párt 
akcióképosségét fokozni lehetne. Nem valószínűtlen, 
hogy a tanácskozások eredménye helolyással lesz a 
párt belviszottvaira is. Ezeken a bizalmas tanácsko
zásokon részt vesznek £Stvós Károly, Baiabds Béla, 
Hentaller Lajos, Lukács Gyula, Polczner Jenő, Kiss 
Albert, Horváth Ádam és mások.

M egengedett pánszláv gyűlés. Culik La os 
evangélikus lelkész, az ismert pánszláv izgató a 
múlt hónapban Ó-Tura nyitramegyei községbe nép- 
gyülést akart összehívni, melyet azonban a szolgá
éiról hivatal nem engedett meg, mivel a bemutatott 
.árgysorozatból és a bejelentett szónokok névsorá- 
oól is kitetszett, hogy a gyűlés egybebivói a magyar 
állameszme és a törvényes rend ellen akarnak iz
gatni. A végzésben kiemelte a szolgabirói hivatal, 
hogy Culik Lajos általánosan ismert pánszláv izgató- 
ki a többi szónokokkal együtt a néngyülósen eset
leg hatósági beavatkozást tenne szükségessé, elte
kintve attól, hogy Ó-Tura községének lakossága 
maga kérte a közrend érdekében a gyűlés betiltását 
Az alispán helybenhagyta a végzést. A belügyminisz
térium, ahová Culik folyamodásával fordult, kijelen
tette, hogy amennyiben a gyűlésen az állam eszméje 
ellen akarnának izgatni, a hatóság a gyűlést természetesen 
tudomásul nem veheti; de ha a népgyülésen csak az 
általános választói jogról, az egyházi törvények, 
vagy a nemzetiségi törvény revíziója felett akarná
nak tanácskozni, a hatóság ezt meg fogja engedni. 
Mint a Keleti Értesítő jelenti, a népgyülést Ó-Turán 
meg is tartják.

K Ü L F Ö L D .

A franciaországi események.
B u dapest, augusztus 13.

Mercier ur bombája nem sült el, s az ol 
nem sült bomba halálos sebet ejtett Mercier uron 
és az ö egész politikai pereputtyán. Hetek óta 
várták eget verő izgatottsággal ezt a bombát. 
Ez lesz a bomba. A világ bámulni fog és a 
dreyfusardok megsemmisülnek. Mercier beszélni 
fog. Mindent el fog mondani. Mindent. És 
Dreyfus bűnössége világosabb lesz a napnál. Nos, 
a világosság eljött és most már teljes világítás
ban állnak a sötétség hadai.

Mercier tábornok beszélt, beszélt, aztán fel
olvasott egy csomó Írást és a lázas érdeklődés 
hirtelen bosszankodásra vált, azután gyilkos una

ják, hogy az ő határukon vonulnak végig — az 
tetszik a huncutoknak meg a hülyéknek, mikor 
az ország vezetői bolondulnak . . .

— Azt mondják, hogy a marsall se igen 
szereti a dolgot.

— Hiszi az ördög! De meg ha úgyis volna, 
meddő dolog az, mikor hangyabolynak békét 
prédikálnak. — Hát megvan a háború, most 
vigyázzon mindenki a maga bőrére. Van elég, 
amire jó lesz vigyázni.

Aztán az utazásról beszélgettek. A rossz 
utakról is elpanaszkodtak. E közben nem feled
keztek meg a korsóról sem, a sör a fejükbe 
szállt s Grubbe Erik, aki éppen a ceyloni 
meg az keletindiai utazásáról beszélgetett már, alig 
bírta magát a nagy nevetéstől, valahányszor va
lami bolondos emlék támadt fel az agyában.

A pap mindjobban elkomolyodott; összetö
pörödve ült a széken, olykor megmozdította a 
fejét, mogorván nézett maga elé s úgy mozgott 
az ajka, mintha beszélne. A mellett egyre éién- 
kebben hadonázott a kezével, mig végre nacy 
durván az asztalra ütött, aztán ijedten nézett 
Grubbe Erikre.

— Valóban — mondta aztán — valóban 
enszájammal fogom tanúsítani — enjászommal, 
hogy bosszantóan viselkedel — hogy jobb volna, 
ha a tengerbe dobnának — a nyakadra kötné
nek egy malomkövot meg egy hordó malátát. 
Két hordó malátámmal tartozol, ezt tanúsítom 
enszájammal — két teljes hordó malátával — s 
a hordómat is megtartottad! Nem remegnek a 
vén csont'aid? Te rozoga állat ? Ez a keresztényi 
életmód? Ez ? Insdatter Annával élsz s a ke
resztény papot megcsalod, mert netn fizeted meg 
neki a stólát. Keresztény vagy — igen, keresz
tény rozoga — állat.

Grubbe Erik eleinte mosolygott s az asztalon 
keresztül a pap felé nyújtotta a kezét. Utóbb 
úgy mozgatta a karját, min’ha valami láthatat
lan szemtanút akart volna oldalba ütni, hogy: 
— Ide nézz! Milyen részeg ez a papi A végén 
aztán megvillanhatott valami a főiében mert el

lom foglalta el a helyét és égy mélységes, széles 
ásításba veszett bele az izgatottan várt szen
záció.

Még csak Casimir-Péricr vallorilása kellett 
hozzá, hogy semmi se maradjon homályban a 
vezérkar makhinációiból. Most már igazán nem elég 
a ros=zakarat és a butaság külön-kiilön, hanem 
a kettő együtt kell hozzá, hogy kételkedjék valaki 
a pernek egyetlen igazságos végében. A szom
bati tárgyalás után szinte lehetetlennek látszik, 
hogy a hadbíróság Ítélete más legyen, mint föl
mentő.

Valami frappáns uj bizonyítéka a vádlott 
ártatlanságának nem került napfényre, de erről 
nem is volt szó. Az igazlelkü és elfogulat
lan emberok erről meg voltak győződve már 
a tárgyalás első napján. Arról volt szó ellen
ben, hogy Mercier áll elő uj, terhelő bizo
nyítékokkal, súlyosokkal, megdönthotetlenekkel, 
amelyek a legkomolyabb dreyfusardokat is leve
rik a lábukról. Bombát emlegettek, amely rom
bolni fog és megjelent a bomba és még csak 
nem is pukkant. Ő maga nem szólt, csak vissz
hangja támadt, harsány, egészséges, gyilkos ka
cagás. A gonoszságnak és hülyeségnek halhatat
lanul komikus keveréke jelentkezett ebben a 
bombában, a maga valóságos természete szerint, 
teljes meztelenségben. Pompás egy kompánia ez, 
meg kell adni, hogy unikum a maga nemében. A ha
misító iparnak nagyban való gyakorlására szövet
kezett társaság. Hamisítás minden, a logkomolyabb- 
nak felfújt bizonyítóktól kezdve a mellékes doku
mentumokig minden. Hamis a borderétől kezdve 
egészen az Eclairben közölt Dreyfus-levélig ennek 
a pernek minden terhelő bizonyítéka. Az ember 
szinte csodálkozik rajta, hogy hét komoly ka
tona még mindig komolyan firtatja ezeket a 
gyámoltalan, sületlen irka-firkákat és komolyan 
kiváncsi agylágyult gonosztevők zagyva fecse
gésére, s nem pattan fel bírói székéből bosszú
san nevetve, mint az az ember, akinek drága 
idejét egy egész héten át haszontalanságokkal 
rabolták el.

És sajnálja az ember azt a temérdek tanút, 
akinek ott kell várakoznia a fojtó melegben, a 
védőket és kormánybiztost, akiknek figyelmü
ket megfeszítve kell végigkísérniük azt a ten
gernyi unalmat, ami még ezentúl rájuk szakad 
és a vádlottat, akinek fölösleges módon meg
n y itják  a mártiriumát, a helyett, hogy azt mon
danák neki már most:

— Eredj, te szegény ördög, elég volt az öt

sápadt, felkapta a söröskorsót s úgy a pap felé 
hajította, hogy az ijedtében hátra csúszott a 
székén, onnan pedig a padlóra esett. Hanem 
csak ijedtség volt az egész, mert a korsó nem 
érte a papot. A tartalma azonban kidült s végig 
folyt az asztalén s onnét csepegett le a padlóra 
és a pap ruhájára.

A gyertyák leégtek. Lobbot vetettek s ogy 
pillanatra világosság volt a szobában, egy pilla
natra meg olyan sötétség, hogy a hajnal benéz
hetett az ablakon.

A pap még egyre beszélt, hol erősebben, 
hol gyengébben, olykor dörgött — olykor sipi- 
tott.

— Aranyban ültök, bársonyban, én meg itt 
fekszem s a kutyák nyaldossák sebeimet — hát 
mit tettetek Abrabám ölébe? — Milyon áldoza
tot hoztatok?,— Nem tettetek ti egyetlen ezüst 
hatost sem Abrahám keresztényi ölébe. Most 
pedig kinokat szenvedtek, do ne tegye senki ér
tetek vizbo a kis ujját se, és nagyot csapott 
kezével a kiömlöt' sör tócsába. — De én mosom 
kezeimet — mindkét kezemet — óva intettelek 
titeket — hihi — most itt vagytok — most itt 
vagytok, hamu vagytok — a hordóimban — 
maláta . . .

Egy darabig mosolygott még, aztán elaludt. 
Grubbe Erik azon mesterkedett, hogy miképpen 
álljon rajta bosszút. Görcsösen ragadta meg a 
karszék támláját s dühösen rúgta meg az asztal
lábát abban a hitben, hegy a papét rúgja meg.

Aztán elcsendesült minden, csak a két öreg 
hortyogása s a kiömlött sör csöppenése hal
latszott.

M Á SO DIK  FEJEZET.

Gyldenlőve Ulrik János özvegyének. Grubbo 
Rigicának háza az Oestergado és Pilostráde sar
kán állott.

Ebben az időben az Oesteraadn az előkelő 
világ tartózkodási helye volt. A Trodo, Sebester, 
Kosonkrantz és Krag familia is itt lakott, Gcrs- 
dorif Joachim tőszoniszédin volt Rigice néninek.

észfetidei hiéllatlSn szettvédés, eredj, öleld ma
gadhoz a feleségedet, gyerekeidet és kardodat.

Do ennek most már Így kell lenni. Nem 
Drctfus föltnentéíe volt csupán a célja annak a 
héroszi akciónak, amelynek n rtínnesi tárgyalás 
az utolsó jelenete, hanem a teljes világosság, az 
a teljes világosság, amelyet nem lehet elhomá
lyosítani soha, semmiféle eszközzol. Olyan igaz
ság kell, amelyhez nem férhet hozzá semmiféle 
kétség, som valódi, sem — hamisított. Végig kell 
csinálni minden fölösleges dolgot, nehogy a ka- 
jánság azt mondhassa, hogy elmaradt valami a 
szükségesekből.

Nem valódi ebben a perben többé semmi. 
Maga a per sem az többé. De csak igy leköt 
eljutni az igazság valódi győzelméhez,

*
Légi,jobb távirataink Franciaországból a kő

vetkezők :
Paris, aucnsztus 13.

A revizióollenes újságok elismerik, hogy 
Mercier u tényt nem hozott fel, de teknikai elő
adásának szerintük lesújtó hatása volt Drevfusre. 
A roviziópé.rli lapok azt mondják, hogy Mercier 
csak a lapokban közölt pletykával hozakodott 
elő és inkább a maga személyének védöjeként, 
mint Dreyfus vádlójaként lépett fel. A konzerva
tív és a mérsékelt lapok azt hiszik, hogy a kor
mány tegnapi intézkedéseinek kedvezőtlen hatá
suk lesz a Droyfus-ügvre, mert, nagyon felizgat
ják a közvélemónyt. Á radikális lapok helyeslik 
a kormány erélyes fellépését, amelyet szerintük 
minden republikánus támogatni fog. Ugyané la
pok szerint az összeesküvés ügyét gyorsan le 
kell bonyolítani.

(A rennesi pör vége.)
Dreyfus bírái a legnagyobb lelkiismeretesség

gel és a legaprólékesabb gondossággal vitatták meg 
a titkos dossier minden okmányát. JJemangc megelé
gedetten mondta cl, hogy a bírák a teljes világos
ságra törekednek és maguktartásaból arra következ
tet, hogy a pörnek egyetlen kétes, bizonytalan pont
ját sem fogják homályban hányni. Valószínű tehát, 
hogy a pör a hónap végéig el fog húzódni, sőt lehetsé
ges, hogy az Ítéletet csak szeptemberben hozzák meg.

P a r is ,  a u g u s z tu s  1 3 .

Az nntisémita-liga háza előtt nagy nép
tömeg verődött össze. Az ajtók és ablakok be 
vannak zárva. A ligának néhány tagja áll őrt, 
karabélylyal fölfegyverezve. Jules Gnériti újság
írók előtt kijelentette, hogy a legvégső elient- 
állásra is kész. A ház bevehetetlen vár és az a 
negyven társa, aki benn van, inkább L'regöbe, rö
píti a házat, Eemhogy megadja magát, Guérin 
fenyegetését ugyan nem vesz.ik komolyan, honom

Mandern Károly piros házában pedig rendesen 
egy pár külföldi utas tanyázott. Az igaz, hogy 
az utca másik oldalán olcsóbb uraságok laktak. 
Jobbára kézmüvosek, szatócsok és hajósok. Egy 
pár korcsma is volt itt.

Egy szeptemberi vasárnap délelőttjén volt, 
hogy Rigice asszony háza ablakánál állt Grubbe 
Már a és kinézett az utcára. Semmi lárma, csupa 
kényelmes egyformaság s egy-egy magányos 
osztrigás egyhangú kiáltása. A napsugár táncolt 
a háztetőkön mee az utca kövein, az árnyék éle
sen, erősen rajzolódott a házak mellé. A távol
ságok elvesztek a ködbe.

— Vi—gyázzl hangzott mögötte egy rekedt 
női hang. Mária megfordult. Ducié volt, a ko- 
morna, aki egy darabig csendesen ült az aszta
lon s kritikus szemmel nézegette a saját, elég 
formás lábait. Aztán belefáradt ebbe a mulat
ságba s nagyot kiáltott, most pedig telő torok
kal kacagott s ide-oda lóbálta lábait.

Mária vállat vont s félig neheztelő mosoly
gással újból az ablak feló akart, fordulni, do Lu- 
eie leugrott az asztalról, derékon kapta Máriát 
s egy szalmaszékre nyomta.

— Hallja-e kisasszony, — kezdte — tudja-e
mit ?

— Nos ?
— Elfeledi, hogy levelet is kéne Írnia, fél- 

kettőre itt lesznek a vend’-gek s négy éra ideje 
marad mindössze, Nagy ebéd lesz. Finom loves, 
pecsenyék, halak, sült csirke és mansfeldi kalács 
édes szilvaizzel. Finom! Az igaz, hogy nem le
het tőle moghizni. Eljön a kisasszonyé is!

— Eh I Ne fecsegj! — mondta Mária ha
ragosan.

— Isten ments! Azért még nem lesz kéz
fogó, ha mondom is. De nem érem fel észszel, 
hogy olyan semmibe veszi a nagybátyját. A leg
szebb, legvigabb ember a világon. Milyen lábai 
vannak!

'Folytatása következik.)
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gZI5rt a sromsiéd hátakból néhány félénk lakó már 
kiköltözött.

P iri*, augusztus 13.
Mindenféle intézkedéseket tettek, hogy 

Ouérin ne érintkezhessél; a kiilvilégsral. A rii-, 
qfa. és ielefonvtetékel is elvágják. Minthogy nem 
akarják a rendörök életét kockáztatni, meg akar
ok várni, hogy Guérin megadja magát.

A belügyminisztériumból semmi sem szivá
rog ki a nap folyamán történt letartóztatá
sokról.

Couterets-t, Sabran-t és Ponteves-t szintén le
tartóztatták.

Párl», augusztus 13.
Némely lapoknak azzal a jelentésével szemben, 

hogy Maróéi Habért képviselő is n letartóztatottak 
között van, azt jelenti a Havas-ügynökség, hogy 
gabert-t eddigelé nem tartóztatták le.

Hivatalos jelentés szerint eddig kilenc embert 
tartóztattak le, de a folyamatban lévő nyomozásból 
azt lehet következtetni, hogy még sokkal több letar
tóztatás várható.

Pária, augusztus 13.
A hazafiak ligájának százötven képviselője 

elhatározta, bogy 15-ikéro népgyülést hi össze, 
amely tiltakozni fog Dérouléde letartóitatása ellen.

H T R E K .
B u d a p e s t , augusztus 13.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 15-én uj
előfize'-és nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

*
Azoknak a tisztéit előfizetőinknek, kik 

a nyári lionapok alatt fü r d ő r e  vagy n y a 
r a ló h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o ssza b b  ú tr a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a cimváltozásrol értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A B u d a p e s t i  N a v lá  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— 8 z e m é ’y l  h ír e k  Heniik hosszeni herceg teg
nap fiirdőkurára Gasteinba érkezett. — Toperc;*r 
Péter kőbányai elöljáró, hatheti szabadságideje le
teltével, ina átvette ismét hivatalának vezetését.

—  F r ig y e s  f ő h e r c e g  vadászaton. Pécsről táv- 
iratozza tudósítónk, hogy Frigyes főherceg tegnap 
Tátrafüredről béllyei birtokára érkezett. A főherceg 
egyúttal megtekintette uradalma gazdasági állapo
tait és már az éjjeli vonattal visszautazott Po
zsonyba.

— Kitüntetés. A hivatalos lap mai száma 
közli, hogy a király Szeöke Bálint zilahi törvényszéki 
elnöknek, saját kérelmére történt nyugdíjazása alkal
mából, bosszú közszolgálata alatt szerzett érdemei 
elismeréséül, a Ill-ad osztályú vaskorona-rendet díj
mentesen adományozta.

— A  s z á s z  p ü s p ö k  e m lé k e . B rassóból jelenti 
tudósítónk: Teutsch Györrgy szász püspök emlék- 
szobrának leleplező ünnepére a brassói magyar espe- 
resség ig küld küldöttséget. A  küldöttséget J/oo'r 
Gyula főesperes vezeti és koszorút helyez a szoborra.

— O r o m én  á lla m titk á r  V e r ő c é n . Dezső
államtitkár holnap, mint táviratozzak, Verőcére ér
kezik, hogy az ott állomásozó honvédbuszárság szál
lási d lgáoan helyszíni szemlét tartson. Az állam
titkárt gróf Pejacsevich Tivadar főispán íogadja.

— N e m e s i  e lö n ó v . A  hivatalos iap közli, hogy 
a király Mentier Gyula nád sd-iadáuyi uradalmi gaz
datisztnek, valamint törvényes utódainak, régi magyar 
nemességük épségben tartása mellett, a puszta-zámori 
nemesi olőnevet adományozta.

— Apát-fölavatás Budán. Holnap, kedden, Nagy- 
Boldogasszony napian. a templom fölszentel^s emlék
ünnepén fényes isten isztelet lesz a budavári koro
názó Mátyás emplomh n. Az istoutizteleten, amely 
délelőtt tíz órakor kezdődik, Vastary Kolos bíboros 
hercegprímás p mtifikál nagy segédbitéi. Nagymise 
alatt fogja a hercegprímás benedikálni dr. .Yciwes 
Antal budavári pleban st, az uj apátot, ki apáti ki
nevezési okmányát most kapta meg. Mise után, te
kintettel a bucsunapra, a Mátyástemploui tornyán 
toronyzene lesz. A torony erkélyen a templomi ze
nekar régi magyar Maria-énekekot fog előadni. Dél
hon diszehnd lesz a hercegprímásnál.

—  A  la p k ia d ó k  k o n g r e s s z u s a .  Nagyváradról 
táviratozza tudósítónk: A Maguar Lapkiadók Országos 
Szövetségének nagybizottsága ma Zilahy Simon elnök
lete alatt ülést tartott. Jelen voltak : Hartmann József, 
Lenkei Zsigmond, Ráday Gyula, Nagel Ignác (Buda
pestről), Tiszti La ős (Aradról), Nagy Sándor (Pécs
ről), Ráhel László (Sopronból), Szávay Gyula (Győrből) 
■‘•omos Árpád (Debrecenbő l Lévay Mór (Ungvárról), 
Láng József és J/nA’ zsef (Nagyváradról). A 
nagybizottság megvitatni. .1 szövetség célját, azután 
megállapították az alapszabályokat. Délben fényes 
bankét volt a Püspökfürdőben, ahol Zilahy Simon a 
szép fogadtatásért Láng Józsefet, Láng pedig az 
elnököt köszöntötte fel. A vendégek bankét után 
megtekintették a város nevezetességeit.

— Harangszentelés. A Mária-remetei templom 
harangjainak s a torony keresztjének a fölszerelése 
ma délelőtt ment végbe, a környék népének s a fő
városból kirándult nagy ős előkelő közönségnek 
’elenlétében. A vendégek sorában ott voltak: dr. 
Nemes Antal apát budavári plébános, Bubics Ferenc 
budakeszi esperesplébános, Kallinger Lajos borosjenői 
plébános, TPeteáer Miklós ÖrÖmi, Baldgyi József buda
kalászi, ifjabb Angely Márton vörösvári, Heller István 
budafoki plébánosok, Lattyák Nándor pilis-csabai 
segédlelkész és több klerikus; ott voltak továbbá: 
Szentkirályi Antal, a Mária-remetei temploraépitő bi
zottság nlelnöke, Fefamaftn József budapesti reális
kolai igazgató, Pr akisek József és mások, a rend 
fönntartására Szabó József járási sZclgabiró ilgve t 
föl. Reggel kileno órakor megérkezett S/einer Fiilöp 
megyés püspök. Klaucs Gvörgv püspöki titkárral és 
Streit Ferenc szentszéki jegyzővel. A püspököt tarack
lövésekkel fogadták 8 aztán kezdetét vette az egy
házi szertartás. A még nem teljesen kész belső be
rendezésű templomban volt elhelyezve a három pom
pás harang s a vert-vasból készült torony-kereszt. 
Steiner Fiilöp püspök magas szárnyalást!, remek be
szédet tartott, kiemelve a harangoknak 8 a kereszt
nek hitéleti nagy és lélekemelő jelentőségét. A püs
pök aztán beszentelto a három harangot. Beszentelte 
a püspök a torony keresztjét is, majd a mise követ
kezett, amelyet Bubics Ferenc budakeszi esperes
plébános mondott. A püspök a mise bevégeztével 
megszemlélte a templomot, amelynek a belső beren
dezése is rövid idő alatt elkészül. E közben a 
toronyba fölhúzott harangok megszólaltak s a ke
resztet is fölhúzták a magasba.

—  A  t ű z o lt ó k  k o n g r e s s z u s a .  B rassóból tá v ira 
tozzak : Reggel mintegy ezer tűzoltó vonult a váro
son végig a tornacsarnokba, ahol a brassói tüzoltó- 
egyesület uj zászlaját avatták fel. Nussbacher Károly 
lelkész németül, Móor Gyula főesperes magyarul 
mondott beszédet. Délfelé a brassói tüzoltóegyesület 
diszgyakorlatot tartott, azután bankot volt. Délután 
az országos segitőegyesület tartott közgyűlést. A 
vendégek kirándulást tettek a Cenkhegyre, ahol 
hangversenyt rendeztek. A szászok nagy előzékeny
séggel fogadták a vendégeket, akik nem győzik di
csérni a sz, szók szeretetreméltóságát, akik mindent 
elkövettek, hogy a vendégek jól érezzék magukat.

— H á z a s s á g . D r. Bogdán Gyula pénzügyi fo
galmazó nőül vette Budapesten Gergely Aranka kis
asszonyt.

— Epilógus. A Budapesti Tudósiló jelenti: A 
budai Szont-György-térről a cs. és kir. hadapród
iskola kertjébe áthelyezett harcos-emléknek tegnap 
történt beszentelése, valamint a budavári honvéd
szoborhoz történt felvonulás és a szobornak meg
koszorúzása alkalmából a rend fenntartása érdekében 
telt célszerű, helyes és körültekintő rendőri intézke
désekért, különösen pedig a tanúsított tapintatos 
eljárásért a belügyminiszter a főkapitány-helyettes
nek, mint a rendőrség ez idő szerinti vezetőjének s 
a rendőrtisztviselők és tiszteknek elismerését, nz al
tiszteknek és rendcrlegénységnek pedig megelégedé
sét fejezte ki.

— N é p p á r t i g y ű lé s  S z ig e t - C s é p e n . A néppárt 
vasárnap délután bárom órakor Pestmegye Sziget- 
C sóp  községében népgyü'.ést tartott. A gyűlés elnöke 
gróf Zichy Aladár volt, aki megnyitó beszédében a 
néppárt alakú basának okait fejtegette. Utána dr. 
>imonyi—Szcmadam Sándor szólalt fel és dr. Robi sok 
Ferenc nagymarosi plébános beszélt, aki kiíojtette a 
néppárt közgazdasági program mi át. Végül gróf Zichy 
Aladar elnök bezárta a gyűlést, amely után 
uzsonna volt.

— A Dreyfns-tigy őrültje. Brüsszelből jelen
tik : L. kereskedő pénteken délután nyugodtan ol
vasta újságát, családja körében. Egyszerre csak fel
ugrott székéről, hálószobájába szaladt és revolveré
vel hadonázva jött vissza.

— Rennesbo megyek — kiáltozta — és meg
ölöm a mártír minden üldözőjét.

Csak nagy nehezen bírták kicsavarni a fegy
vert kezéből. Az orvos — akit azonnal hivattak — 
konstatálta az őrültséget. A szerencsétlen de^ék, 
mértékletes ember volt. Annyira lázasan érdeklődött 
a Droyfus-ügy iránt, olyan túlságos figyelemmel kí
sérte a pör minden részletét és fordulatát, hogy a 
szerencsétlen végre beiehaborodott.

— Id ő já r á s . Az országos motereologiai intézet 
augusztus 4-iki jolei tése: Az országban eső tegnap 
sehol sem volt Aa idő általánosan szaraz. maleir.

—  E l f o r o t t  r a b ló g y i lk o s .  Megírtuk, hogy 
Cvetkovies Feronc. a halálra Ítélt rablógyilkos mi
iven vakmerő módon szökött meg börtönéből. 
Nem sokáig élvezhette szabadságát. Mint Zágráb
ból jelentik, szombaton e«te kilenc óra tájban 
elfogták a beszüntetett katonai temetőben, ahol 
egész napon át bujkált. Semmiféle fegyver nem 
volt nála, s minden ellenállás nélkül engedte, 
hogy megláncolják.

—  A g y o n lő t t  o la s z  rabtó. Olaszország egyik 
leghirhedtebb banditáiét, Morianit, küzdelmes harc 
ntán agyonlőtték a minap Mássá Marittimaban a 
carabinierik. Sűrű erdő szélén öt roérföldnyire 
M'ssatól fekszik a La Ficaia nevű major. A  
carabinierik, akik a rablót üldözték, egy gesz- 
tenyefa ni tt töltö’ték az éjszakát, s hn:nal 
hnsadtákor a Belvedere nevű jószág felé töre
kedtek, ahol fölváltották volna őket, miután mái 
két hónapot töltöttek nz erdőségekben. A Ficaia 
major mellett kellett elhalndniok, s Gualfi, a csapot 
parancsnoka, meghagyta Carlettí és Gai carabinie- 
riknek, hogy menjenek bo a majorba s kérdezzék 
meg a tulajdonosát, van-o eladó csirkéje és to ása. 
A két legény betért a mnjörházba s nem is sejtet 
ték, hogy a rabló, akit már hetek óta üldöznek, alig 
néhány perccel előbb lépett be a majorba, ugyan* 
azzal a szándékkal, mint ők. Ő is éppen tojást kért 
s a innjorosnő lement a lépcsőkön, hogy teljesíts© 
kívánságát, amikor összetalálkozott a carabinierikkel.

— Csirkém nincs, hanem tojással szolgálhatok 
noktek — mondotta. — Várjátok odabent.

Moriani, aki bent a házban a majorosnő tizen
négy esztendős lányával beszélgetett, észrevehette 
a fegyveres katonákat, mert alig lépte át a küszöböt 
gyanútlanul Carletti, amikor két lövés dördült el 
Carlettí ámbár jobb mellén és bal karján találták a 
golyók, nem esett össze, hanem elsütötte a fegyverét. A 
golyó közel a szivéhez találta Morianit, aki most újra 
lőtt. Csakhogy akkorra már berontott Gai, rá 
vetette macát a banditára, s a harmadik golyó nem 
találta már a pajtását, hanem a falba fúródott. De 
ugyanabban a pillanatban sütötte el a fegyve
rét a földön vérében fekvő Carletti, s Moriani. mintha 
villám sújtotta volna, ezzel a kiáltással:

— Madonna! Madonna! — összeesett.
A borzalmas jelenet úgyszólván egy-két pilla

nat alatt játszódott le. A majorosnőt és családját le- 
taitóztntták, mert a major búvóhelye volt Mássá 
valamennyi bandittájinak. A pincék tele voltak ki
tűnő konyakkal, borokkal. Talállak azonkívül nagy 
mennyiségű dinamittöltényt s egy tölténygyártó 
gépet is.

—  A  k a d é t  ur. Henry Houssavo francia aka
démikus és katonai történetíró családját egy kis 
gyalázat érte. Az érdemes tudós tinokaöcscse a bű
nös e részben, amennyiben a saint-cyri kndétiskolá- 
ból szökött meg nemrégiben. A könnyelmű ifjú 
éppen az utolsó vizsgálata előtt állott, de nem tö
rődött sem a család becsületével, sem jövőjével cs 
ott hagyta titokban az intézetet. De nemesik maga 
dezertált, hanem magával rántotta a kalandba egyik 
pajtását C. bárót. Pénze volt bőven a két ifjúnak, mert 
az akadémiaus unokaöcscso most kapta meg dz 
anyai örökségét. Ez az örökség úgy látszik oly. n 
csinos összeg lehet, amiből legalább egyelőre két 
leányzónak is juthat a megélésre. Jeanne és Lou- 
rette a nevük és testvérek. Mind a kettő aranyszóko 
hajú. A kirándulás első pihenő állomása Milano v« lt, 
aztán következett Róma, Nápoly, majd visszafelé 
Svájc néhány kies helye és végül Brüsszel. Olt az
tán a párok letelepedtek és sóhajtoznak az édes 
hazai föld fele, ahová azonban, legalább a két fiatal 
urnák, súlyosabb következmények nélkül bajos a 
visszatérés.

— R e n d ö r t is z t v ls e lö k  n é v m a g y a r o s ít á s a .  A
hivatalos l:.p ma négy rendórtisztviselő névmagya
rosítását közli. Dr. Gruber József fogain ató Ver- 
tnes-re, Pichler Jenő fogalmazó Palos-ra. Lotn ridesz 
Ferenc lnvataltiszt Zellői-re ts Eichuardt Ferenc 
segédhivatali igazgató Erdély-ro magyarosította ne
vet belügyminiszteri engedelylyel.

—  V é g z e t e s  tr é fa . Rudas Szaniszló napszámos 
tegnap este a vörösvari-utou találkozott Gubek Já
nossal és hívta, hogy menjen vele a korcsmába. 
Gubek nem akart a korcsmába menni, mire Rudas 
előrántotta revolverét és tréfától rairáuyozta társa 
fejére.

— Ha nem jösz inni, lelőlek, — fenyegetödzött.
Alig fedezte be a szavat, a revolver eldördült 

és a golyó Gubeket találta. A szerencsétlen embert 
haldokolva vitték a kórházba.

— É le t u n t  iparos. IFefüier Mihály negyvenhat 
éves mazólósegéd ma délután hat óra felé a Nép
ligetben revolverével halántékon lőtte magát s pár 
pillanat múlva meghalt. Az öngyilkos Gólya-utca 
33-ik szám alatt lakott. Hogy mért követte el vég
zetes lettét, azt nem ind iák
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— A cár emberei. Franciaországban a minap 
érdekes könyv jelent meg:. II. Miklós cár környeze
téről szól ez a könyv és híven tünteti föl azt a szü- 
kebb kört. amely a világ’ leghatalmasabb és egyik 
legérdekesebb uralkodóját közvetlen közelből ismeri. 
Természetesen, ennek a kis körnek nagy befolyása 
van a cár elhatározásaira, annyival inkább, mert 
tudnivaló az oroszok fiatal uralkodójáról, hogy nem 
éppen túlságosan önálló ember és környezetéből, 
aki szivéhez közel áll, még akaratlanul is be
folyást gyakorol rá. A cár környezetének egyik 
embere Frederick tábornok udvari miniszter. Öt
venöt éves német származású ember. Nevezetes 
arról, hogy tartózkodik minden udvari cselszö- 
vénytől és politikával nem igen törődik. Külön
ben szokásainak rabja és nem sok dolog törté
nik a világon, ami iránt érdeklődést tanúsít. Hason
latos hozzá Dolgorukij Sándor herceg főszertartás- 
mester és ennek öcscse, a főhadsegéd, de azzal a 
különbséggel, hogy mindkettő tökéletes világfi és 
rajongnak az udvar hölgyeiért, akik igy az ő révü
kön nem éppen csekély befolyást gyakorolnak az 
udvarnál történő dolgokra. Sirivkin tábornoknak, 
aki az udvari rendőrség feje, mindenkor szabad be
meneté van a cárhoz. A kötelessége a cár személyé
nek biztonsága felett őrködni s ennek épp olyan 
buzgalommal, mint tapintattal felel meg. Minden reg
gel jelentést tesz a cárnak, s ez alkalommal sokszor 
van szó képzelt vagy tényleg létező összeesküvé
sekről. A cár nem igen hisz az ilyen össze
esküvésekben, de annál inkább szárnysegéde, 
Gesse tábornok, aki a cár legbizalmasabb em
bereinek egyike. A cár Geese által tudatja kor
mányával, a hadsereggel 8 az udvarral elhatározá
sait s minden tekintetben megbízik e hü emberében, 
akinek csak az a gyöngéje, hogy hitelt ad minden 
Jégből kapott összeesküvési hírnek. Az európai nagy
városokban működő orosz ügynökök jelentéseit 
soha nem létezett összeesküvésekről rendszerint 
készpénznek veszi a tábornok s minden esetben 
nagy izgalomba esik bele. Tunanov Miklós herceg 
ezredes közvetlen alárendeltje Gesse tábornoknak. 
A herceg a cári udvar egyik legrokonszenvesebb 
embere. Róla meséli a II. Miklósról szóló könyv 
írója, hogy egy alkalommal a cári palota kertjé
ben a pádon egy rongyos ruháju tisztet látott ülni. 
A cár épp a kertben sétált s a herceg megdöbbenve 
kérdezte a tiszttől, mi keresni valója van itt.

— A cárt várom, hogy kérvényemot átadjam 
neki — volt a felelet.

Aztán elmondta, hogy most Szibériából jön — 
gyalog, mert teljesen pénztelen. Szibériai ezredét ott 
hagyta, hogy panaszt tegyen ezredese ellen, aki le- 
leségét elcsábította s őt minden áron meg akarta 
fosztani a kardbojttól. Tunanov herceg átvette a 
kérvényt s személyesen járt el a cárnál, aki elren
delte, hogy ez ügyben vizsgálat induljon meg. A 
vizsgálat a panaszos tisztnek adott igazat, ki teljes 
erkölcsi és anyagi elégtételt kapott.

— A  p e s t i s .  Mint Adenböl jelentik, a pestis az 
utolsó időkben jelentékenyen terjed Bombayban. Há
rom hónapon át apadt a betegedések száma, do a 
múlt hónap közepe felé emelkedett, s ezzel együtt a 
közegészségügy is általában véve rosszabbodott. 
Az idén ugyanazok a megfigyelések, mint tavaly, s 
minél inkább közeledik az ősz, annál inkább várható 
a helyzet rosszabbra fordulása. Ezidőszerint a pes
tis területo a Nílus deltájáig és a perzsa-öbölig ter
jed. Sem Alexandriában, sem pedig Busiriben nem 
lépett fel a pestis fegyegetően, azonban a tél köze
ledtével nincs kizárva a baj növekedése. Hogy Adent 
megkímélte a járvány, az csak a város kedvező fek
vésének köszönhető. Aden ugyanis sziklás talajon 
fekszik, s a szelek átjárhatják, minek következtében 
a fertőzésnek jobban ellentáll. Mert az óvóintózkedé- 
sek nem olyanok, hogy a veszedelemtől megvéd- 
hessék.

—  A  s z ö k e v é n y .  Tegnap este a király-utcai 
Próféta-kávéház előtt verekedés közben Kán János 
péksegédet Löwinger József péksegéd — mint meg
írtuk — agyonszurta és azután megszökött. Szabad
ságát azonban nem soká élvezhette, mert még a 
hajnali órákban elfogták. Az Erzsébet-körut és a 
Dohány-utca sarkán cirkált ma hajnali 3 órakor 
Patonay Pál 1419. számú rendőr és tanulmányozta a 
gyilkos péksegéd személyleirását, amelyet őrjáratra 
vonulása előtt kapott. Felpillantva, egy fiatal embert 
vett észre, akire teljesen ráillettek a személyleirás 
adatai. Ezért igazolásra szólította fel az illetőt, aki 
Langer József enyingi születésű 19 éves péksegéd
nek mondotta magát. A személyleirás ugyan Löwinger 
Józsefről szólott, de adatai annyira ráillettek Lan- 
gerre és beszéde is annyira zavaros volt, hogy be
kísérte a gyanús embert a íókapitányságre. Dr. Vaday 
ügyeletes fogalmazó rögtön vallatóra fogta Lángért, 
akit a keresztkérdések csakhamar olv zavarba hoz

tak, hogy bevallotta, hogy ö követte el a gyilkossá
got. Munkakönyvével igazolta, hogy nem Löwinger- 
nek, hanem Langer Józsefnek hivják.

— B e tö ré s  S z e n te se n . Szenesről Írja levelezőnk : 
A héten betörtek a szentesi adóhivatalba s a pénz
tár ajtajának fölfeszitése ulán huszonkét darab le
tétben levő zsebórát és egy aranyláncot vittek cl. 
Pénzhez azonban uem juthatlak, a betörők, mert a 
kettős falu pénztár átfúrásához nőin volt elég ide
jük. A véletlen aztán előkeritette a tetteseket. A be
törők ugyanis Szőke Gábor gátőrtől elloptak egy 
csónakot. Szőke rögtön értesítette telefonon a tisza- 
parti községek csendőrőrseit e lopásról. Csakhamar 
megérkezett a felelet Mindszentről, hogy Pap őr
mester két gyanús embert fogott el a Tiszán, akik 
a Szőke csolnakján haladtak Szeged felé. Mikor a 
csendőröket megpillantották, a kétjóraadár megijedt, 
a vízbe ugrott s igy elárulta magát. A csendőrök 
utánuk eveztek és hosszas erőlködés után kifogták 
őket a Tiszából s bekísérték a laktanyába. Megmo- 
tozásuk alkalmával előkerült zsebükből az illavai 
fegyház elbocsájtó levele, amelyből kitűnt, hogy a 
két jómadár a szabadkai hírhedt Geiger-féle negyed
milliós lopásért volt az illavai fogház lakója.

— A  re n n e s i  tá r g y a lá s r ó l  a Telefon Hírmondó 
távirati jelentései alapján naponta m ár a délutáni és esti 
órákban részletes tudósítást olvas fel. A felolvasások kez
detét a háromszoros riadójel előzi meg.

(x) Ős-Eudavára. A szombati rossz idő miatt 
hétfőn tartják a Karnevált álarcos korzóval. Az est 
élénkítésére minden fórfilátogató a pénztárnál vál
tott jegyhez ingyen álarcot kap a bejáratnál. Este 
nyolc órakor adják a nagy színpadon Moliére Képzelt 
betegét, a pompás ballet betéttel. Tíz órakor kezdődik 
a nagy nemzetközi varieté előadás O-Kabo herceg 
japán társulatával. Azután indul meg a Karnevál 
csatával és tart reggelig.

Beszélgetés Milán királylyal.
Belgrád, augusztus 13.

Nem tudom, hogy demokrata kortársaimat, akik
nek alkalmuk volt koronás főnél látogatást tenni, 
mily érzelmek fogták el a császári vagy királyi pa
lota küszöbének átlépésekor: én azonban őszintén be
vallom, hogy nagy elfogultság szállott meg, midőn 
feltárult előttem a belgrádi konak fogadóterménok 
ajtaja.

A szerb uralkodócsalád rezidenciája nem mo
numentális épület. Két teljesen különálló palota ez; 
középen a régibb, egyemeletes épület, nagy erkély- 
lyel, s előtte egy keskeny, do gyönyörűen rendezett 
virágos park; balra, két utcára nyíló fronttal a két 
emeletes uj palota, francia renésszánsz stílben. A 
nagy fogadótermek ez utóbbiban vannak. A kis pa
lota, melynek hátsó részo már nem emeletes, hanem 
fekvésénél fogva csak magas földszint, jelenleg Mi
lánnak és Sándor királynak magánlakosztályait fog
lalja magában.

Déli fél tizenkettőkor hajtatott fel kocsin a 
hátsó fronton levő bejárathoz. A mozaik padlózatu 
előcsarnokban egész csomó fényes uniformisu szárny
segéd és szolgalatot tevő tiszt társalgóit, kik között, 
ujságtudósitások nyomán, azonnal fölismertem a ro
konszenves arcú, marciális Lukics hadsegédet, Milán 
kísérőjét a múlt hónapi merényletnél. Az orgyilkos 
Knezevics golyói nem ártottak meg neki, sebe tel
jesen begyógyult. Az orvosok gyógyszereinél bizo
nyára hathatósabb ír volt számára uralkodójának és 
főparancsnokának meleg részvéte, meg a kitüntetés, 
hogy őrnagyi rangról ezredesnek léptették elő.

Azt hittem, az udvari személyzetnek elő kell 
majd mutatnom a levelet, melyben az udvari lő- 
marsall tudatta, hogy mikor fogad Milán király. 
Kellemes meglepetésemre fölöslegessé vált minden 
önigazolás : ezek az urak értesítve voltak jövetelem
ről s a szolgálatot tevő szárnysegéd, daiias szőke 
kapitány, udvaris meghajlással kísért a fogadó- 
terembe. Mintegy öt percig voltam egyedül a nyű
göd finom Ízléssel és keleti pazar diszszel berende
zett szalonban, melynek aranyhímzésű török faita
karói, antik perzsa szőnyegei, brussai selyemmel 
futtatóit nehéz bársony ajtó- és ablakfüggönyei, meg 
remek mintázatú vörös plüs plafon-takarója vagyont ér. 
Az egyik sarokban üveges mahagóni szekrény Milán 
rendjeleit s valószínűleg emléktárgyait: arany billiko- 
mokat és tabatiéreket rejti magában. A leeresztett 
függönyök diskrét félhomályba borították a hatal
mas termet, melynek padlózatát egyetlen óriási színes 
szőnyeg borítja. Míg kiváncsi tekintetem végigfutott 
a különböző divánokon és asztalkakon, meg a rajtok 
vagy mellettük elhelyezett nagybecsű vázákon: egy
szerre csaknem fölkiáltottam a meglepetéstől. A jobb
oldali sarokban, gyönyörű állványon egy márvány 
mellszobor ötlött szemembe. Lenetséges volna? Hír
eién közelébb léptem: nem tévedek-o? Neui, nem, 
csakugyan Natália királyasszony fehér márványba 
vésett szép arca tekintett onnét büszke Dillantással.

Ki meri mondani, hogy Milán király gyűlöli 
feleségét? Mindig valószínű volt, hogy csak a poli
tika okozott köztük szakadást, most már azonban 
meg vagyok győződvo, hogy Milán szivében nincs 
gyűlölet Natália iránt. Akinek a képe mását folyton 
magunk előtt tartjuk: az helyet foglal el benső vi
lágunkban is.

Ez a mellszobor egészen kihozott sodromból. 
Natália királyné tehát, bármily messze is töltse nap
jait Szerbiától, mindig ott van férje és fia társaságá
ban. Csak szólásra nem nyílhatnak ajkai; de ki 
tudja: nem jobb-e a szerb nemzetnek, hogy az élő 
királyné helyett a mozdulatlan, néma szobor lakja a 
palotát?

. . . .  A baloldali ajtófüggöny halkan félreleb. 
bent s a szőke szárnysegéd újból megjelent, 
mondván:

— Sa Máj esté vous attend.
Beléptem. Az ajtó bezárult mögöttem és szem

ben állottára J/i/annal, korunk egyik legérdekesebb 
alakjával. Azzal a hatalmas egyéniséggel, ki meg- 
szerezte családjának a királyi koronát, s aztán 
önként letette, hogy alattvalója legyen saját 
fiának. Aki végigküzdött két háborút; aki önként 
száműzte magát országából; akire ké.szer fogtak 
orgyilkos fegyvert; akinek annyi az ellensége a nagy 
szláv világban, mint senkinek másnak. És akiről 
több pletykát irt össze az európai sajtó, mint száz 
primadonna felöl. Most láttam először. Köpcös, ala
csony embernek képzeltem, elhízott arccal, sunyi te
kintettel és élvvágyó vonásokkal. Milyen kellemes 
csalódás !

A tágas dolgozó-szoba közepéről magas, daliás 
alak közeledett felém. Hatalmas vállain és mellkasán 
szinte megfeszült a sötét-kék katonai blúz, rajta 
semmi más ékesség, csak a Takova-rend keresztje 
és az arany épauletto-ek vállain. Arcán nyájasság) 
szemeiben élénk tűz. Vonásai nyugodtak, nyoma 
sincs rajtok a kiéltségnek. Egyszóval : rokonszenves 
és erőteljes férfi, ki megjelenésével föltünést keltene 
akkor is, ha nem szólítanák felségnek.

Mielőtt még szavakkal üdvözölhettem volna, 
kezet nyújtott és leültetett magával szemben.

— Nem szoktam hírlapírókat fogadni olyankor, 
— mondta mosolyogva — midőn az én személyem 
van előtérben s felvilágosításokat kellene adnom. 
Négy nap előtt a londoni Times kiküldöttjét utasítot
tam vissza. Önnel szemben két okból tettem szíve
sen kivételt: először, mert egy kedves barátom ajánló
levelével jött hozzám, másodszor és főként azért, 
mert ön magyar újságíró.

Magyar újságíró ! Hát mégis van Európában 
olyan hely, ahol egy névtelen embernek előnyéül 
szolgálhat, hogy magyarnak született?

Egy óránál tovább beszélgetett velem Milán 
király a múltak és a jelen ügyeiről s én e percben 
sem tudom, mit csodáljak benne inkább: nagy tudá
sát, éles itélőtehetségét vagy gondolkodásának mély
ségét. Szerényen elutasít minden jelentőséget a saját 
személyétől, s áthárítja fiára, kiről soha másképp nem 
nyilatkozik, mint ezzel a szóval: Airá/yow.

Jól tudja, hogy a sajtó egy része Európában 
még ma is folyton támadja, ócsárolja, de megnyug
vást talál abban a közmondásban, hogy az emberek 
egymást vagy nagyon dicsérik vagy nagyon szidják.

Elismeri, hogy ő sem volt hibák és tévedések 
nélkül, de a szidalmazások ily mennyiségét még sem ér
demelte ki.

H egyi Jenő.

SZÍNHÁZ, zene.
** H e g y i  A r a n k a  a V á r o s l ig e t i  S z ín k ö rb en .

A Városligeti Színkörben ma este valamivel hét óra 
után bezárták a pénztárakat, mivelhogy akkorra 
minden jegy elfogyott már. A zsúfolt háznak az a 
magyarázata, hogy Hegyi Aranka, a Népszínház illusz
tris művésznője ma este kezdte meg a Városligeti 
Színkörben három estére tervezett vendégjátékát. A 
bóregérben lépett föl Hegyi Aranka; .4dél szerepét ját
szotta az ő páratlan művészetével, amelynek vala
mennyi kiválóságát belevitte mai alakításába is. 
Csupa finomság és mélység, csupa báj és mű
vészi leleményesség volt a játéka és az éneke 
egyaránt. Nagy művészetének a közönség tün
tető tetszésnyilvánításával adózott; amint kilépet/ 
a színpadra, tapsvihar fogadta, amely fölujult mit- 
den énekszáma és jelenése után. Dalait kétszef 
háromszor kellett megismételnie. Az első felvonás 
bán egymásutáu nyújtották föl a színpadra a mfc 
vesznének a szebbnél szebb virágkoszorukat. Hegyi 
Aranka utólérhetetlen alakítása mellett nagy siker 
volt még P>jor Emíliának, aki mint vendég, Rosa* 
liuda szerepét játszotta. Sziklai Kornél, a harmadik  
vendég. Eisenste>nja folytonos dftrüH«Anrhfin tartotta <
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közönséget, a rögtönzései is egytől egyig beütöttek, 
pedig jócskán voltak. Frosch börtönőrt ugyancsak 
vendég, TJjváry Károly játszotta, s neki is jutott a 
tapsból. Az összevágó előadásban Felhő Rózsinak, 
Polgárnak, Némethnek, Árkosinak és Sajónak volt 
még érdeme. Holnap este a Liliben lép föl Hegyi 
Aranka. (ff—w)

*• A  N e m z e t i  Színház megnyitása. A Nemzeti 
Színházban lázas sietséggel dolgoznak a javítási és 
átalakítási munkálatokon, hogy 25-éig elkészüljenek, 
amikor ez első próbát tartják. Az első emeleten 
rendezték be a különböző irodákat, amelyek most 
az intondánsi lakás következtében kiszorullak. Ezzel 
elhelyezték a házi színpadot is, amelyből irodákat 
készítettek a könyvtár s a főrendező számára, mig a 
színpadot az eddigi butorraktárban, a muzeum-kör- 
uti oldal második emeletén rendezték be. Az öltözők 
számát is szaporították s lehetőségig segítettek az 
eddigi állapotokon. A Damjaních-utcában levő dísz
letraktárai a tavaszszal eladták, aunak a reményé
ben, hogy az uj raktárát a Zuglóban idejében föl
építik. A raktár azonban nem épülhetett föl, mert a 
telek, amelyet 137.000 forintért vásároltak, még nin
csen parcellázva. A mostani raktárát tehát bérbo 
kellett venni. — Az első előadás szeptember 1-én 
lesz, a mikor az eddigi megállapodás szerint a Bánk 
bán kerül szinro.

** J u b i lá ló  d a lé g y let. A kolozsvári polgári 
dalegylet — mint már említettük, — augusztus 19-én és 
20-án ünnepeli fennállásának huszonötödik évfor
dulóját. A kolozsvári Nemzeti Színházban augusztus 
20-án délután 5 órakor tartandó jubileumi hangver
seny végleges műsorát a következőlog állapítot
ták meg :

1. „Millenniumi Hymnus* vegyes kar GáZ F.-től, 
előadja a Kolozsvári Polgári Dalegylet és női ének
köre. 2. Honfioal férfikar, Gál F.-től, előadja a 
Debreceni dalkör. 3. A Marosvásárhelyi dalkör éneke. 
4. Népdal egyveleg, Lányi E-től, olőadja a Tordai 
dalkör. 5. .,Nyisd ki anyám“ vegyes kar Gál F.-től, 
előadja a Kolozsvári polgári dalegylet. 6. Szabadság 
dal Huber K.-tól, előadja a kolozsvári dalkör. 7. Szé
kely harci dal, Volcelkától, előadja a Máv. műhely 
dalárdája. 8. Honfi dal, Huber K.-tól, előadja a kolozs
vári polgári dalegylet. 9. Dalünnepen, Thern K.-tól, 
a marosvásárhelyi dalárda karnagyának vezetése 
mellett előadják az összes dalegyletek. 10. Fehér 
galamb, népdal-egyveleg Szentirmai Elemértől. A 
Debreceni dalárda karnagyának vezetése mellett elő
adják az összes dalegyletek. 11. Fohász, Huber K.-tól, 
a Kolozsvári dalkör karnagyának vezetése mellett 
előadják az összes dalegyletek.

** B e t i l t o t t  s z in ie lö a d á s .  Fagy-Szalontár ól szo
katlan eset hirét közük velünk. Arról van ugyanis 
szó, hogy az odavaló szolgabirói hivatal betiltotta 
Fekete Miksa színigazgató társulatának előadásait. A 
sziuigazgató, akinek társulatát a szolgabiró önkényes 
intózkedéso nyomorba juttatta, a következő nyílt leve
let intézte a közönségéhez:

Az e hó 11-ére hirdetett Niobe cimü előadá
som a szolgabirói hivatal által kirendelt karhatalom
mal betiltatott. Dacára annak, hogy úgy a nagy- 
méltóságu belügyminisztériumi, valamint a hely
beli hatóságtól időhöz nem kötött helyhatósági en
gedélyt is nyertem folyó évi julius hó 2-án, 
mégis — fájdalom — a betiltás megtörtént, hogy 
mily jogcímen, azt nem tudom, de nem is 
gyanítom.

Magyarországon ilyen eset, hogy egy erköl
csi testületnek előadáeát betiltották volna, nem 
fordult még elő. A szolgabirói hivatal be sem 
várta a törvényes fellebbezési fórumot, 28 tagból 
álló társulatomat megfosztotta kenyerétől, meg a 
kötelezettségemtől, amelylyel a bérlő közönség
nek tartozom, hogy milyen önkényes eljárás ez, 
— minősíthetetlen.

Ez utón értesítem a nagyérdemű bérlő és 
müpártoló közönséget, mig a felettes hatóságok
nál az igazamat megtalálom, hogy úgy magara, 
valamint a társulatoui minden tagja hálával adó
zunk irántunk tanúsított támogatásukért.

Az események lejleményét színházi jelen
tésen fogjuk tudatni.

A szolgabirói hivatal eme káros és szégyen
letes intézkedését a nagyérdemű közönség ítéle
tére bízom. Ennyit az igazság érdokében.

Melyek után maradtunk Nag.y-Szalonta város 
nagyérdemű közönségének hazafias tistelettel,

Lukácsy Aladár, Fekete Miksa 1
titkár. színigazgató.

Nem tudjuk, hogy a nagyszalontai szolgabiró 
mivel okolja meg példátlan eljárását; de mindenesetre 
felhívjuk eljárásara az illetékes fórumok figyelmét.

• •  M agyar m űvésznő külföldön. Csurgay Adél, 
akinek lipcsei sikeres fellépéséről megemlékez üuk, 
legutóbb Berlinben vendégszerepelt nagy sikerrel. 
A Varázsfuvolában az éj királynőjét énekelte hat 
estén. A kritikák dicsérettől emlékeznek meg a mű
vésznő énekéről és játékáról.

•• Vidéki színészet. Egerből írják nekünk, 
hogy ott Titzay Dezső színtársulata teguap kezdte 
meg működését a Gyurkovics lányokkal. Az előadás
ban kitűntek Baráti Irma, Jeszenszky Irén, Könyves és 
Sebestyén. — ézenítsen elseje óta Festi Ihász Lajos 
társulata játszik nacrv erkölcsi és anvasri sikerrel.

Eddig előadták a Gésákat, Görög rabszolgát. Ör
dög mátkáját, Elhantolt gyűlöletet, A hálókocsik el- 
lonőrét stb. A társulatnak kiválóbb 4agjai: Torossy 
Katica, V. Keresztélv Flóra, Ferenozi Frici, Kápol
nai Juliska, Kiss Pista. Mihályi, Ferenczi. Újab
ban a Jáfet tizenkét felesége cimü operettre ké
szülnek. — Micsey Györgv színigazgató, akinok 
társulata a télen Kecskeméten fog játszani, Hegyesi 
Marit, a Nemzeti Színház tagját és Tollagi Adolfot, 
a Népszínház tagját állandó vendégeknek szerződ
tette. — Komjáthy társulata 15-én kezdi meg előadá
sait Mármaros-Szigeten. Az öngyilkossá lett Serfözy 
Zseni szerepkörére Komáromi-Egry Hermin énekesnő 
szerződött, aki Bellovics énekes iskolájának volt a 
növendéke. — Bőlönyi József intendáns Nagyváradra 
szerződtette Vlassák Vilmát, az Operaház ösztöndíjas 
növendékét. — Pozsonyban szeptember 30 án lesz a 
bemutató előadás. Az ember tragédiája kerül színre. 
Másnap a német társulat a Henschel fuvarosban mu
tatkozik be.

*• Katonazene és oigánymuzsllca otthon. Hol
nap (hétfőn) este 8 órától 11 óráig felváltva katonazenét és 
dg  dny muzsikát közvetít hallgatói szórakoztatására a Telefon 
Hírmondó.

M Ű V É S Z E T .

□  A  V a n  D y o k - k iá l l l t á s  b e z á r á s a . Az orszá
gos képtárban ma zárult be a Fan D\yck-ki állítás, 
mely a mester születésének háromszázadik évfor
dulója alkalmából, eredeti müvei után készült met
szetekből a tavaszszal nyílott meg. A szép és érde
kes kiállításnak mindvégig igen sok látogatója volt.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O E . K o v á c s  G y u la  k ö lt e m é n y e i  E . Kovács 

Gyulának, a segesvári Pelőfi-ünnepólyen elhunyt 
költő-művésznek két árvája előfizetést hirdet édes
atyja kiadatlan költeményeire. Az előfizetési felhívás 
a következő:

Imádott édes atyánk, E. Kovács Gyula, a költő 
és művész, ki a fehéregyházi csatatéren a haza szol
gálatában esett cl, örökül egy kötet kiadatlan verset 
hagyott reánk. E verskötetet az ő arcképével és 
dr. Ftrenczi Zoltán egyetemi tanár ur tollából, élet
rajzával, kiadjuk és arra ezennel előfizetést nyitunk. 
Vállalkozásunkat megdicsöült édes atyánk barátainak 
és tisztelőinek szives pártfogásába a ánljuk. A könyv 
Ajtai K. Albert ur elismert nevű Magyar Polgár 
nyomdájában, csinos kiállításban, december eleién 
jelenik meg. Ara fűzve egy forint, diszkötésben Két 
forint. Az előfizetési pénzeket tisztelettel kérjük — 
október elsejéig — Szekula Ákos úrhoz, az E. Kovács 
Gyula Emlék-Bizottság pénztárosához. Kolozsvárra kül
deni. Kolozsvárt, 1899. augusztus 10-ikén. E. Kovács 
Ilona és Etelka.

O Magyar közigazgatási Jog. Második kiadás
ban került ki sajtó alól dr. Csiky Kálmán egyetemi 
tanárnak közigazgatási joga. Az első kiadás már tiz 
évvel ezelőtt látott napvilágot és egyik legelterjed
tebb kézikönyvül szolgáit az egyetemeken és jog
akadémiákon. A könyvet, amelynek gyakorlati értéke 
a kevésbé fontos részleteknek apró betűs nyomásá
val is gyarapszik, nemcsak a joghallgatók és szi
gorlók, hanem a köztisztviselők és a közigazgatási 
jogtudománynyal foglalkozó szakemberek is jól 
használhatják. A Pallas irodalmi és nyomdai rész
vénytársaság szépen álütotja ki. A 674 lapra terjedő 
munka ára öt forint.

Ui magyar-francia szótár.
Budapest, augusztus 13.

Ujváry Béla nemrég egy francia-magyar szó
tárt adott ki, amelyben főleg a középiskolai ifjúság 
szükségleteit tartotta szem előtt, és amelyről a szak
körök sok tekintetben elismerőleg nyilatkoztak. 
Francia szótáraink legtöbbjének az a hibájuk volt. 
hogy szerzőik többnyire a német szókönyveket imi
tálták, még pedig nagyon is szolgai módon. Ujváry 
kis szótárának legfőbb érdomo abban állott, hogy a 
magyar nyelv szellőmének figyelembevételével ké
szült és a francia szólásmódok mellett lehetőleg 
mindenütt a megfelelő magyar szólásmódok voltak 
feltüntetve.

Kis müve most megjelent második részének 
(Athenaeum) a magyar-francia résznek szintén ez 
egyik nagy erénye. Mert hihetetlen, hogy nálunk 
a német szellem mennyire rányomta bélyegét min
denre. Pedagógiánk csak most kezd szabadulni a 
magyar temperamentummal annyira ellentétes német 
lélek dermesztő hatása alól, amelyet egész tankönyv
irodalmunk rocgsinylett. Idogen nyelvekre tanító 
grammatikáink, társalgási segédkönyveink, szótá
raink is többnyire a német észjáráshoz szabott mü
veknek többé-kevésbé sikerült utánzatai voltuk.

Sokszor ezoket a szótárakat nem is arra való 
szakférfiak Írták, hanem a könyvkiadóktól felkutatott 
névtelen tudósok és Írók. Mert ilyenek mindenütt, 
és igy nálunk is bőven akadnak. A haza, amely 
gyakran hálátlan, nem bírta felfedezni őket; de a 
kiadók, akik szeretik az olcsó munkát, beérték ezek
kel a szerény fizetéssel megelégedő félreismert tehet

ségekkel. így aztán elszaporodtak a rossz tanköny
vek, amelyeknek áldatlan hatását esetleg nemzedékek 
érezték meg.

Újabban, hála Istennek, nagy haladás észlel
hető o téren is. Tnnköny virodnlmunk mindiukább 
emancipálódik nz idegen hatás alól és kezd nemzeti 
alnpra helyezkedni. Aztán meg a dologgal arravaló 
szakférfiak foglalkoznak, akik a külföldi irodalmat 
legfeljebb csak felhasználják és első sorban a magyar 
szempontokat tekintik. Csak nemrég jelent meg 
Kelemen-Wolff Béla kis Német-magyar és Magyar- 
német szótára, amely nagyon jónak bizonyult iskolai 
használatra és most Ujváry egészíti ki az ő müvét 
a magyar-francia részszel, amelyre igazán égető 
szüksége van a tanulóifjúságnak.

A magyar-francia rész minden tekintetben meg
felelője az első résznek. Különös gondot fordított a 
szerző a frazeológiára, ami nagyon helyes. A segéd
könyv főleg a reáliskolák és a felsőbb leányiskolák, 
valamint a felső kereskedelmi iskolák olvasmányaira 
van tekintettel, és iskolai célokra már azért is na
gyon alkalmas, mert szóanyagából hiányzik minden 
szó. amely az ifjúság erkölcsi érzését bármiben is 
sérthetné.

Tanulóink, akik eddig idegenből másolt segéd
könyvek használatára voltak utalva, valóban öl ülhet
nek, hogy nz Ujváry szótára ezzel a magyar-francia 
részszel teljessé vált. A jó szótár nagyon hasznos 
szolgáitokat tehet a franciából magyarra fordításnál, 
ami egyik főkövelelménve a reáliskolai tantsrv- 
nek. És mivel a szótár használata az iskolai 
szabályzat értelmében még az Írásbeli érettség1 
vizsgálatoknál is meg van engedve, nvolcadosztályu 
tanulóinknak ez a kis mű valóban kapóra jött. A 
szótár aránylag gazdag frazeológiája a fordítás muu- 
káját nagyon megkönnyíti és gyorsabbá teszi.

E mellett a pedagógiai, valamint irodalmi szem
pontból egyaránt derék kis munka a szegényebbek 
számára is hozzáférhetővé van téve, mórt mindkét 
résznek együttvéve két forint az ára. (h.)

S P O R T .
K e r é k p á r v e r s e n y . Az Aquila 1 udai kerék

páregyesület érdekes versenyt rendezett teguap dél
után három órakor a tétéuy-érdi országúton. A pálya 
hossza tiz kilométer volt s a legjobb kerékpárosaink 
versenyeztek a vándordíjért. Hetvenen indultak, akik 
közül Papp Ferenc, a siófoki győző érkezett be első
nek egy óra harminchat perc és ötveti másodperc 
alatt. Négy perccel később érkezeit be Greiner I  ri- 
gyes. Harmadik Baver Sándor, negyedik Schwarz 
Hormann lett.

A 1 6 -o s  h u s z á r o k  ló v e r s e n y e .  A g r ó f
"Üxküll-Gyllcnband 16-03 huszár-ezre i augusztus 14-én 
délután harmadról órakor a Rákosfalva mellett levő 
gyakorlótéren lóversenyt rendez. A versenyben tisz
tek, önkéntesek és a legénység vesznek részt.

A Kárpát-díj.
— Saját tudósítónktól. —

T á t-a -L o m n ic , a u g u sz tu s  13

Újból bebizonyosodott, hogy a Lederer-istállő 
hites lova: Timár, közönséges és teljesen tehetség
telen stréber. Érti ugyan a módját, hogy beszéljenek 
róla, letörést szimulál, majd meg mint első favorit 
szerepel, de mikor n tett mezejére kell lépnie, 
egyszerre csődöt mond minden teheiségo s Tímár 
helyezetlen. Volt már Derby-jolölt, Kárpátdij- 
jelölt, de első csak olykor-olykor s győzelmei 
teljesen elenyésznek, ha végigtekintünk vereségei 
hatalmas és jelentős során. De most már mindennok 
vége s azt hiszsziik, hogy Timár mai futása után föl
vehet! a tehetséges fiakkerló nevet s a csendes istállóba 
vonulhat a harcok izgató, de éppenséggel nem neki 
való pályájáról.

Versenylónak születni kell, annak nem használ 
roklám és harsona. Aki jobban fut, az az első és 
Timár a harcok végén beláthatja, hogy az ő helye 
az 1000 koronás haudicap s nem az 50.000 koronás 
Kárpátdij. Szereplésével mindnyáján tisztában va
gyunk s többé senki sem fogja a lóvéi senyék eme 
stréberét favorizálni.

Amint előrelátható volt, a Milne-Péchy-flchtritz 
szövetség vitte haza az értékes dijat, még pedig nem 
a két esztendős Tloyal Flushsel, hanem íróval. Má
sodik a szerencsés Königswarter-lstúlló lova Anto
nius lett.

A többi verseny teljesen érdektelen volt s győ
zők, legyőzöttok már el is felejtették a kárpátvidéki 
meetinget, hiszen holnapután megkezdődik a buda
pesti meeting.

A versenyek részletes eredménye:
I. G e rla o h fa lv i handloap. D íj 1200 korona. Tá

volság 24ŰÜ métnr. Geist G. Bokrosa (K reutzhn iak)
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első, Liptay B. Nyiribic9kása (Gömöry) második, 
gróf Snaur Dutyja harmadik. Totalizatőr: 5: 7.

II. Kétévesek eladóvorsenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1100 méter. Lov. Lád M u m u s a  (Adarns) 
első, Szászbereki ménes Aladinia (Gilchrist) máso
dik, gróf Batthyány E. Kbisrnetje harmadik, azután 
Tánczos. Ágnes. Totalizatőr: 5: 7. Helyrefogadások: 
1 .2 5 :3 3 ,1 1 .2 5 :4 1 .

III. K á r p á t - d l j .  Dij 50.000 korona. Távolság 
1200 méter. Péchy A. írója első 58 k. (lov. Sharpé), 
br. Königswarter Antoniusa második 49*/i k. (lov. 
Cleminson), Blaskovich E. Charmantja harmadik 
49’Za k. (lov. Rumbold). Futottak még: Allerweil 
fidel. Tímár, Royal Flush, Ormesson és Round the 
corner. Totalizatőr: 5:11, helyre I. 25:63, II. 25:57, 
III. 25 : 110.

IV. Eeata-handloap. Dij 2000 korona. Távol
ság 1000 méter. Geist G. Reménye első (lov. Sands). 
Wahrmann R. Bugrisa második, (lov. Slack), Sze
szély II. harmadik. Totalizatőr; 5 : 18.

V. E la d ó  v e r s e n y .  Dij 2000 korona. Távoláig 
2200 méter. Lovg Lederer Oontrási (Staok) első, 
Geist G. Részese (Csuvár) második, Veloce harma
dik, azután Szeszélv. Totalizatőr: 5: 10. Helyrefoga
dás I. 25 : 50 II. 25: 86.

VI. Kétévesek handicapja. Dij 20 0 korona. 
Távolság 1000 méter. Mr. Duke Suadaja (Gilchrist) 
első, Mr. Black Dunurja (Grilfiths) második, Miss 
Jeannio harmadik, azután Prohlem. Totalizatőr 5:29. 
Helyrefogadás I. 25 : 65. II. 25 : 49.

TÁ V IRA TO K
Pétervir, surusztus 13. A pétervári és kazáni 

fcgyeteniak rektorait saját kérésükre felmentették 
állásuktól.

Vladimír nagyherceget a Nikolai mérnökaka
démia tiszteletbeli tagjává nevezte ki.

Párls. augusztus 13. Houssaye-t kinevezték a 
becsületrend tisztjévé.

O la sz  k é p v ise lő v á la s z tá s o k .
Róma, augusztus 13. A ma végbement képvi

selőválasztásokon Cái.sí't Forli, Turatit Milano és 
De Andreisl Ravenna képviselőjévé ismét megvá
lasztották.

T r a n s z v á l .
F o k v á r o s ,  augusztus 13. (Eei/irr.) Megbíz

ható helyről jelentik, hogy az afrikander-párt 
vezérei tegnap gyűlést tartottak és elhatározták, 
hogy a transzváli kormánynak azt tanácsolják, 
egyeznék bele a vegyes vizsgáló bizottság kikül
désébe.

A z  a m e r ik a i orkán.
N e w  Y o r k , augusztus 13. Puerto-ricoi 

távirat szerint, a legutóbbi orkánokozta katasztrófa 
áldozatainak a számát nem lehet megtudni. Csak 
annyit tudnak, hogy kétezer embernél több pusz
tult el. Sokan éhen haltak. Járványtól is tar
tanak.

A  se m le g e s  zóna .
K o n s t a n t in á p o ly ,  augusztus 13. Minthogy a ki

kötőben a nagykövetek tegnap jelentett lépésére sem 
nyitották meg a semleges zónát, a nagykövetek — a 
francia kivételével — ismételték előterjesztésüket, 
amelyet most már figyelembe vettek.

S z tr á jk .
Eerlln, augusztus 13. A  berlini épiilet-asztalo- 

sok és tausirozők ma gyűlést tartottak és kimondták 
az általános sztrájkot..

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
Pária, augusztus 13. A vámigazgatóság statisz

tikai kimutatása szerint a folyó év első hét hónap
jában a behozatal 2.508.229.000 frankra rúgott a ta
valyi 2,766.920.000 franknyi behozatallal szemben, 
a kivitel pedig 2.209,976.000 frankra, a tavalyi 
1.953,538 000 frrnkkal szemben.

KÖZGAZDASÁG.
A  s z e g ő d i  m e z ő g a z d a s á g i  k i á l  l t á é .  A  szegedi

mezőgazdesugi kiáliilárt József főherceg szeptember 
3-ikón délelőtt fiz órakor nyitja meg. Délután két 
órakor lesz t kiállítási lóverseny, este nyolc órakor 
müvészest a véduök tiszteletére a színházban. A  
programúi továbbra a következő: Szeptember 4-ikén 
és -ikén V. Országos gazdasági kongresszus. 4-én 
déli tizenkét órakor a Délvidéki Földraivelök Egye
sületének közgyűlése. 4-ikén, 5-ikén és 6-ikán Or
szágos méhészeti kongresszus. 5-ikén az első orszá
gos halászati kongresszus. 8-ikán, 9-ikén és 10-ikér 
az első országos szőllészeti és borászati kongresz- 
szus és kirándulások. 8-ikán díjugratás, iovasjaték, I 
ügotő verseny a lóverseny téren. 9-ikén a gazdasági 
tanítók kongresszusi. lÖ-ikén népünnep és cselód- 
dijnzns.

Vásárovarnokok (Towios és Brust hntősígi köz
vetítők jelentése.) Kielégítő hozatalok és általában 
szilárd irányzat mellett forgalmunk az elmúlt napok 
alatt élénk volt. Előtérben a gyümölcs állott, moly
ból nagy tételeket bonyolítottunk le. Kevert sárga
dinnyét koosirakománvbnn 7,50—8 írtjával adtuk el

százát, görögdinnyét 20—30 frttal, apróbbat 12—16 
írttal adtuk. Vadféie jól keresett. Fogoly rárja 1.20—
1.30 frt. őtbnk 70 kr. kilója, dá- vad 40 kr, szaivas 
32 — 35 kr. Élő baromfinak ió a piaca. A toiásiiz’et a 
hét vége felé megszilárdult és az árak javultak. I-ső 
rendű magyar to ásért 30—30.50 frtos. erdélyi tojásért 
29—29.50 frtos árak maradtak érvényben eredeti 
ládájáért. Vaj tartott árakon jól fogyott, friss főző 
vaj 70—80 kr. tenvaj —.85—1 ír  kiló a. Tejfel 2^ — 30 
kr, tehéntúró 8—10 kr. R-zsaburgotiya kocsirako
mányban 2—2 10 irtot, apróbb 1.60—1.80 fi tót jegyez 
inótermázeája.

Llaxt. Arak 100 kgkint, Budnpes'eu. e’egysuly 
tiszta súlyként, zsákostul. Köteiezettseg nélkül.

Búzaliszt :
0 1 2 3 4 5 6 7 7»/i 8

14.30 18. í0 18.10 15.20 11.90 11.60 10.80 9.30 6.70 5.60
Finom korpa: Goromba korpa :

Í3 Ö  4JÖ
Szejiüzlet, (A Budapesti Napló tudósítójától.) 

A lefolyt heten az árak nem változtak, elkelt ugyan 
tekintélyes mennyiségű szesz, többnyire az utolsó 
jegyzések alapján. Fedezeti vásárláson sem történ
tek, mert az átvevők augusztus es szeptember hóna
pokra el vannak látva szerzszel és későbbi határ
idővel szemben tartózkodó álláspontot f d a ln a k  el. 
Általában az a nézet, hogy az őszszel a szesz árá
nak csökkenni kell. mert a mezőgazdasági szesz
gyárak ez idén korábban kezdik meg a főzést, mint 
máskor, tehát szesz bőven lesz. Ezen föltevés, Így 
pusztán felállítva, nem állja meg a helyét. Ma és a 
jövőben is csak egy szempont lehet a mérvadó, 
tudniillik az, hogy a régi szeszkészletekkel hogy 
állunk, mert az újévi kontingens nem fedezi többé 
az évi szükségletet és — nézetünk szerint — már 
az első évben beáil azon mozzanat, hogy a meglévő 
szeszkészleteket a fogyasztásból eredő hiány pótlá
sára kell l'ordit ini.

Eddig az volt a nagy baj. hogy a régi készle
tek többnyire növekedtek és csak egy-egy hónapban, 
amidőn a szükséglét nagy volt, apadás volt észlel
hető még ez ev elején is, külön sen a forgalmi adó 
életbeléptetése után sok szesz maradt vissza és lát
tuk is, hogy ijedtek meg a gyárosok és potom áron 
adták el a szeszt. Ezek a jelenségek többé ismét
lődni nem fognak, az tij szeszadótörvény a szesz 
értéktelenitésének gátat vet, mert csak annyi szeszt 
enged előállítani, mint amennyi a szükséglet fedezé
sére szükséges. A kormány, hogy az iszákosságot 
megszorítsa, sokkal kisebb szükségletet irányzott elő, 
mint amennyi a valóságnak tényleg megfelel, a meg
levő szesznész'ctek megszűnnek tehát fölös eges 
készlet gyanánt szerepelni, hanem most már arra 
valók, hogy nz évi hiányt pótolják. Ebből a szem
pontból ítélendő meg a szeszüzlet jövő fejlődése és 
az arak további aluEulasa.

Mai jegyzések: nyersszesz finomítók részére 
19tyi—20 forinton, finomított szesz nagyban: 5f — 
57!/4 forinton, kisebb mennyiségben 57V4—57Vs fo
rinton, denaturált szesz nagyban: 18tyi —19 forinton, 
kicsiben 20 írton, hordóval együtt.

D e n a t u r á l t  s z e s z . (Kalmár Sándor jelentése.) 
A  szilárd irányzat a lefolyt héten som gyengült meg, 
sőt az dénk keres et folytán újabb tápot nyert. A 
legutóbbi időben kiz ró a r  nlacronv fokú áru volt 
keres tt, aminek magyarazata abban lelhető, hogy a 
jövő hó elsején életbelépő uj szeszadótörvény ren
delkezései szerint sem a gyarosnas, sem a kereske
dőnek 90°/o-on aluli denaturált szeszt forgalomba hoz- 
niok netoi szab d. A kereskedők sietnek tehát még e 
hóban olcsóbb minőségű árut beszerezni. Mai nagy
bani jegyzések: 18.75 — 19 50 írt 10.000 lilerfökon- 
kint, hordóval együtt, ab Budapest, készpénzfizetésre, 
engedmény nélkül.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Augusztus 13. —

Kinevezésele. k z  igazságügyminiszter Groiner Hugó 
budapesti kir. büntető törvényszéki joggyakornokot a füleki, 
Sipos Gyula pápai járásbírósági joppynkornokct a zirci és 
Vattay Albert aradi kir. törvény.4 zóki joggyakomokot a 
bajai kir. járásbírósághoz aljegyzőkké, Bárdos Miklós be
regszászi királyi törvényszéki Írnokot a beregszászi 
királyi törvényszékhez irodatiszttó, Gulyás József ko
máromi királyi törvényszéki dimokot a komáromi túr. tör
vényszékhez, Boriodán György aradi törvényszéki, vala
mint Drescher Árpád borosjenői júrásbirósági dijnokokat az 
aradi, Zsely Mihály devecseii járási irósági dijnokot a 
dunaadonyi. Fazekas Géza nagyváradi kir. törvényszéki 
dijnokot a nagyszalontai. Patonay Sándor berotlyó-ujíalui 
júrásbirósági telekkönyvi I otétszcrkesz‘5 szakdijnokot a l o- 
rettyó-ujfalui. Kvatsák Ricbárd bozovicsi júrásbirósági dij
nokot a bozovicsi, Reniescliberger János ig.izsúgügyminisz- 
tériumi dijnokot a tiszalöki, r-tciner Józsel igazolványos m. 
kir. esendőrörmestert a lugosi és Molnár András igazolvá
nyos m. kir. esendőrörmestert a buziási járásbírósághoz Ír
nokokká, Magyar Mihály márninrosszigeti kir. törvényszéki 
irodatisztet a szarvasi júrásbirósági oz végrehajtóvá nevezte ki. 
— A pénzügyminiszter Krausz Adó f adóhivatali segédet és 
Sonkovies György adótisztet ellenőrökké a vaáli, illetve 
a moóri adóhivatalhoz és Szalay István mezőtúri adótisztet 
adóhivatali segéddó, a zombori adóhivatalhoz. Németh Zoltán 
díjas adóhivatali gyakornokot ideiglenes adótisztté a sziget
vári adóhivatalhoz, Bartseh Dezső vasgyári tisztjelöltét 
segédmérnökké, a szombatholyi pénzügyig azuatósághoz 
Ujlaky Gyula végzett joghallgatót pénzügyi fogalmazógya- 
kornokká ideiglenes minőség- en. Krompacher .József díj
talan pénzügyi számgyakornokot ideiglenes minőségű segély- 
díjas pénzügyi szúmgyakornokká a győri pénzügyigazgatóság 
mellé rendelt számvevőséghez, a segesvári pénzügy igaz
gatósághoz Baka Sándor községi aegédjegy/őt állami végre
hajtóvá nevHzto ki. — A vallás-és közoktat/aiigyi miniszter 
Molnár Gyula bártfai állami gin náziumi ideiglenes rendes 
tanárt rendes tanári minős gében véglegesen mogeíositette, 
Quirsfeld Irén mezőtúri állami felsőbb leányiskolái rendes taní
tónőt a mezőtúri, Csik M.iria máramaros-szigeti állami feiRŐbb 
leányiskolái rendes tanítónőt aszegedi állami felsőbb leányisko
lához rendes tanítónői m nőségtun Internátusi igazgató
nőkké. Andreánszkv Olea oklev les polgári iskolai tanító

nőt a lőcsei Altami felsőbb leányiskolához segódtanitónővé 
kinevezte ; Valkovszky Vietorine lőcsei állami felsőbb leány
iskolái segédtanitónőt a máramaros-szigeti állami felsőbb 
leányiskolához áthelyezte, Kür’es'-y Rezső okleveles polgári 
iskolai tanítót a kapuvári állami polgári isko'ához, a XI. 
fizetési osztáyba, segédtanítóvá, Muzsnai Dénes okleveles 
polgári iskolai tanítót a szegedi állami II. po'trári isko’ához 
segédtanítóvá nevezte ki, Kruspér István j o'.gári iskolai 
tanítójelöltöt a baréti állami polgári fiúiskolához segédtanítóvá, 
Deák Gyula okleveles polgári isko'ai tan-tót a resicábányai 
polgári iskolához segédtanítóvá, Diviaczkv Rezső polgári 
iskolai rnjztanitót a gyérgvó-di rói Ailami polgári fiú
iskolához segédtanítóvá. Dobóczky Lajos okleveles torna- 
tnni’ót a breznóbányai Állami pölg ri iskolához, segéd
tanítóvá, Ballegh Júlia okleveles tanitóuőt a bavnnistei 
közsóqi elemi iskolábez rendes tanítónővé. R.'ez Mária ok
leveles kisdedóvónőt a gyöngyösi állami V. kisdedóvodához 
óvónővé nevezt ki. — A belügyminisztérium vezetésével 
megbízott kir. m inöztere'nök Tolna-vármegyében anya- 
könyvvezetőkké, a majosi kerületbo Hoff Henrik községi 
.jrgvzőt, a szálkaiba P irkner János körjegyzőt. Ble- Bodrog- 
várm egyéie a plAvflai anyakönyvi kerületbe Ktigler Bé a 
községi jegyzőt, a csávolyíba pedig Hollóssy Kornél köz
ségi jegyzőt any : önyvvez'tőkké, a nádalyiba S.-'n'da László 
községi írnokot és a karavukovaibi Orehob Sándor segéd- 
jegyzőt anyakönyvvezető helvottésekké. Nvitra-vA'tregyében 
a komjátbi anv könyvi koiü’ötbo Halász Gyula segéd- 
jegyzőt, a haudlovaiba Reményi Károly segédjegyzot, a 
privigv ibé Hoics Márton jegyzősegédet név ztc ki.

Ktbehiezés: Az igazságügy miniszter Bálint Károly 
tiízalöki kir. júrásbirósági írnokot n nyirégyl'ázai, Szabó 
Mihály lugosi kir járásbirésági írnokot a németbogsái i hír. 
járásbir'íághoz és Hartmann Béla muraszombati kir. járás- 
bírósági írnokot n szombathelyi kir. törvényszékhez he- 
lyezto át.

Nérmaquarositásole. Grosz Viktor nagyváradi illető
ségű budapesti lakos vezetéknevének Gáspárra, Dr. Rci- 
chenberg Miksa Juirmendi illetőségű rákoskeresztúri lakos 
vezetéknevének Ráczra. Sztrissovszki Gvőző vasúti vizs
gáló lakatos ruttkni lakos, va’amint Győző nagykorú és 
László, Irén és Vi’ma kiskorú gyermekei vezetéknevén k 
Szigetire. Fuhrman Imre m. A. v. pálvafelvigyázó jánoshegyi 
lakos, valamint kiskorú fia László vezetéknevének Fuvarosra, 
k is k o rú  Prachár J 'r s t  f ni. A. v. állomás felvigvázó íípót- 
vári ’akos vezetéki evének Porosra, Viszkok László ceg
lédi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének Vasvárira, 
Csenii Károly u pesti iJetőségii ugyanottani lakos vezeték
nevének Beniezkire kért átváltoztatását, kisl - ru Rotter.stc-in 
Vilmos valszlói illetőségű szolnoki lakos vezetéknevének 
Rndóra kért átváltoztatást. Breucr Adolf szolnoki illetőségit 
ugyanottani lakos vezetéknevének Barfára k é r t  átváltoztatá
sát, kiskorú Handler Andor szombathelyi illetőségű ugyan- 
ottani lakos vezetéknév nők Horvátra kért átváltoztatását, 
kiskorú Salzer Ernő budapesti illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének Sósra kért átváltoztatását, k skoru Deut -- !i 
Z 'lma, Irén, Jerta, Sándor budapesti illetőségű ugyanottani 
lakosok vezetéknevének Dömötörre kért átváltoztatás át.

Szerkesztői üzenetek.
—  K é z ira to k a t nem adunk vissza. —

D . G . Nflgj/vtfrad. Ábrányi Emil kollegánk sze
mélyesen egyelőre senkinek sem válaszolhat, mert 
még n Tátra vidékén időzik.

E .  U . Ott hibázta el a dolgot, hogy azt a kül
deményt. amelyet nem rendelt meg, kiváltott^. Vissza 
ke lett volna küldenie. Mást azt a cég, amelv bizo
nyára he van rendezve nz ilven reklamációkra is, 
azzal fogja kivágni maját, hogy teljesen korrektül 
végezte n szállítást s az áru csak önnél romolhatott 
meg. Nem ajánljuk ennélfogva, hogy poroljon, mert 
több mint bizonyos, hogy ön volna a vesztes s ak
kor még egy csomó perköltséget is fizethetne. Nyu
godjék meg tehát a sorsában s máskor legyen óva
tosabb. Mi a magunk részéről ebbe a dologba nem 
avatkozhatunk.

E. F .  Sóvár, ö n  a jogot "karja végezni s ál
lami hivatalnok akar lenui. Gimnáziumi érettségi 
vizsgája állítólag már van, tehát akadály nélkül be
iratkozhat! k az egyetemre s a célját elérheti. Mit ér
deklődik hát a kereskedelmi érettségi után? Nem 
értjük. ILszen erre semmi szüksége sincs, ha állami 
hivatalnok akar lenni.

E . A. J/oőr. íme a kívánt könyvek : Dávid- 
Némethy magyar-latin és latin-magvar szótár 3 frt. 
Sallustius: Beilum Jugurthir.um. 4 füzet, 1 frt. Ver
gilius A'iieis. 8 füzet, 2 irt. Cicero; Orationes Selec- 
lae, 4 füzet, 1 frt. Ha a postaköltséget is mellékeli, 
ezeket a könyveket megrendelheti a Budapesti 
Napló kiadóhivatalánál.

H .  G y  Bóndorf. A felvevő akár nyílt kártyák
kal is jatszhatik, nz nem renonce. Csak okkor ad 
lenonce-t, hn már nz ütést elfedte és kilátszik újból. 
Ebben nz esetben a partnerek Írjak föl a játszmát. 
Ha a felvevő ellenében a partnerek valamelyike ad 
renonce-t, egyedül a felvovö írja föl a játszmát.

F o g a s  k é r d é s .  E g y  csöppet sem fogas bizony 
ez n kérdés. Azt nz ünnepélyt a hitközség rendezi, 
az alispán csak mint vendég vesz azon részt. Az 
első todszt joga tehát a hitközségi elnököt illeti meg.

Vegytsz, Dombóvár, Bocsánat, de cégeket elvből 
i>em ajntilunk. — A. A. Pécs. A miniszter ezidőszerint 
külföldön tartózkodik, de a jelzett időre már itthon 
jesz. — Ú j v id é k .  E .  J .  1. Sem n nemet, som a magyar 
kiadásútól nincs tudomásunk. Méltóztassók egyenesen 
a kiadó céghez fordulni, olt egészen biztosat mond- 
ha’nak. 2. Dr. Kezmárszky Tódor tanár (IV., Z .idfi- 
utoa 15.). dr. Plósz Pál tanár (VIII., Üllői-ut 4). dr. 
Tanfier Vilmos tanár (Vili., Sandor-utca 10.) — 
E t i k e t t .  Nem kellett volna a kubaiját levetnie, de 
annok n hölgynek sem volt igaza, mikor ilyen ártat
lan dolgon megbotrankozott. Máskor menjen el a 
kirándulásra turista-ingben, ezt senki sem kifogásol- 
hnt;a. — E lö f lx o t d .  Nagy durvaság volt mind a kettő, a 
megtámadás .s, az éjjeli zene is. — H .  K .  Gtrend. 1. Ti
zennégy évvel sem a nnstához, sorú a távírdához, sem 
a vaumhoz semmitóle minőségben nem veszik fel
2. Nem részesülnek ellátásban, azt a tanulóknak 
toaguknak kell fedezniük. Az iskolai szünetet ott i»
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megtartják. 3. A minisztériumban foglalkoztak az 
újítás eszméjével, de megállapodásra még nem jutot
tak. — 8- B. Budapest. Adja elő panaszát az ndófel- 
Üpyelőnél (Fővamház) s felebbezze meg az adókive
tés*. — T. L. Szolnok-Tisza-Eürt. 1. Rodjer Kipling. 
2. Bevonulás előtt jelentkezni kell az illetékes köz- 
igazgatási tisztviselőnél a katonakönyvvel, bevonu
láskor pedig az ezrcdpar incsnokságnál. Utazási ked
vezményt nem kap. — Egy bakfis. Nem emlékszünk 
a levelére, amelyre választ kér. — Alabástrom. 
1. Várjon türelemmel s éljen jól. 2. Ha megfelel 
nekünk, szívesen közöljük. — 90 089. számú előfizető. 
Ha a fiúnak jeles bizonyítván van és szegénységét 
is be tudja igazolni, akármelyik gimnáziumban meg
kapja a tandíjmentességet. — Özvegy G. A.-nó. 
jl/un/ídw. A Budapesti Napló kiadóhivatalánál is meg
rendelheti. A két kötet ára 4 íorint. — G. M. 1. Ez 
idő szí- nt egy sem épül Budapesten. 2. Még nem 
lőhet tudni az idejét. 2. Ebben az ügyben m éltóz- 
tassék az illető kaszárnyapnrancsnokságokhoz folya
modni. 4. Ha a protektor befolyásos ember katonáék- 
nál, mindenesetre megy a dolog. — Pontos előfizető. 
Be kell iratkoznia a vasúti tiszti tanfolyamra s ha 
azt elvégezte, tiszti alkalmazást kaphat a vasútnál, 
évi 600 frt eloő fizetéssel. — 98.465. ez. előfizető.
Legjobb, ha benzinnal távolítja el a peosétet. A ru
hát jól meg kell dörzsölni, hogy a pecsét egészen 
eltűnjék. — Máv. 1. A számvevőségnél alkalmazhat
ják, esetleg nz ezzel összefüggő pénztári, jegyforgalmi 
stb. hivatalokban. 2. Az összes vasúti hivatali állá
sokat, javadalmazásukkal együtt itt elősorolni teljes 
lehetetlen. 3. Számtanácsosságig emelkedhetik. 4. Ha 
megvan a kvalifikációja és vasúti tiszti vizs
gája, igen. — IfJ. D. A. Budapest. 1. Nyolc kö
zépiskolai osztály és érettségi vizsga. 2. Húsz

év, nyelvismeret, ajánlatos megjelenés, általános mű
veltség, egészséges testi állapot és fővárosi helyi 
ismeret Az állás iskolákhoz nincs kötve. 3. Nyolc 
középiskola és érettségi vizsga. 4. Ugyanaz, mint a 
detektivnok, azonkívül 50 forint kaució. — Rendelő. 
Csege. Cégeket elvből nem aánlunk. — Csütörtök. 
Keleti kereskedelmi akadémia igazgatósága, V. kerü
let, Alkotmány-utca. — Serdülő. Be kell iratkoznia 
magántanulónak arra az osztályra, amelyet végezni 
akar s ha elkészült vizsgára, jelentkezik az iskola 
igazgatójánál. A tandijat és vizsgadijakat természete
sen fizetnie kell, ezt magántanulóknak nem engedik 
el. Ha egy évben két osztályról akar vizsgázni, 
akkor erre engedélyt kell kérnie a közoktatásügyi 
minisztertől. — Melinda. Két osztálylyal nem alkal- 
mahzatják segédtanítónak. — 98 844. sz. előfizető. 1. 
A közoktatásügyi miniszter engedélyével is a legjobb 
esetben csak két év alatt teheti le a vizsgákat. 
2. Minden egyes vizsgáért 40 forint, összesen két 
vizsgáért 60 frt a vizsgadij s az érettségi külön fize
tendő. — Soaglial. Nem helyes a mondatszorkezet. 
Igv kell írni: agyagtartalomban szűkölködő, agyag- 
tartalommal nem bíró stb. — G. 8. Budapest. Csak a 
belügyminisztériumnál sürgetheti meg a kérvény 
elintézését, ön budapesti, könnyen teheti. — Sárvár. 
Középiskolák: a gimnázium, reál- és polgári iskolák.
— F. la. Marosvásárhely. A nagyságos cim illeti meg.
— W. F. Kőpatak. 1. Szeptember első felében van
nak a beiratások. Tandíj félévonkint 30 frt, azonfelül 
a különböző dijak. 2. Dehogy nehezítette meg a fel
vételt, éppúgy van most is, mint volt. 3. Elnöki taná- 
osos : Andor Gyula, cime nagyságos. Titkár: dr. Lázár 
Lajos, cime tekintetes. Mind a kettő leveleit intézze 
a képviselőházhoz. 4. Most tizennégyen vannak. 5. 
Zsidó vallásu.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, augusztus !4. — Római katolikus: 

özséb áld. — Protestáns: özséb. — Görög-orosz: (augusz
tus 2.) Istv. er. át. — Zsidó: Elül 8. — A nap kél reg
gel 4 óra 40 perckor. — Nyugszik este 6 óra 56 perckor. 
— A hold kél délután 1 óra 9 perckor. — Nyugszik este 9 
óra 57 perckor.

A miniszterék nem fogadnak.
Gyászmise a Boszniában elet tt 32-es bakákért a buda

vári helyőrségi tomplomban délelőtt 9 órakor.
A 16. huszárezred lóversenye a rák ősi gyakorlótéren.
A szerb király sziiletésenapja alkalmából ünnepi isten- 

tisztelet a zöldfa-utcai szerb templomban. Utána fogadás a 
szerb főkonzulátuson.

Ecetgyárosok értekezlete az István főherceg szállóban 
délelőtt 11 órakor.

xVemzr/t Muzeum : Természetrajzi tára, nyitva délelőtt 
9-től délután 1-ig. Többi tárai 1 koroua belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum z& m .
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9 — 12-ig .
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke

reskedelemtörténeti múzeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
nokbon délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt P-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

A z Összes könyvtárak zárva vannak.
A Hódoló diszfelvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 60 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész nap.

(S za tir iku s  társadalm i rajsok)
ácim ü  k ö n y v e  m eg je len t <------

i n á s o t l i l i  k í n d á s b a u .  
Á ra i I fo r in t .

Megrendelhető a

B udapesti Napló
■J2 adóhivatalában

B u d ap est, J ó z se f-k ö r u t IS .
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Legolcsóbb, legszebb vizsgálati JutalomkSiiyvek.

F illé re s  k ö n y v tá r .
Egy-egy kötet ára 2 0  kp . 

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tóban vannak bekötvo és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk

nemében.
Szerkeszti: Pösa Lajos.

E gész könyvtárnyi hasznos Ismeret és 
tudnivaló van

K A . S S A . Y  A O O L F *  
legújabb és legteljesebb

„Önügyvéd és Házi Titkár"
cimü könyvében.

Ára fűzve 1 frt, kötve 1 frt 20 kr.
T erjed e lm e több, m in t 3 0 0  old al.
Útmutatással szóig I a mindennapi élet ügyes
bajos dolgaiban : okiratok szerződések, kötlevelek- 
nyugták, végrendeletek, ’.uüó'itványok, váltók, folya
modványok, kérvények mintáit foglalja magában. 
A közélet és társasélet mindennemű ténykedé
sében szükséges Írásos m unkákra: levelekre, 
meghívásokra, ajánlatokra, kereskedő! körlevelekre 

jól sz rkesztett példákat nyújt.
Közli ezenkívül a sommás el.árasról, a fizetési 
meghagyásról, a polgári házasságról, az öröklési 
eljárásról, bélyeg- és illetékekről, találmányi szaba
dalmakról, kamatláb me'határozásokról, a gazdasági 
és ipari h.tclszövctkente kröl alkotott újabb tör

vényeket.
Szóval a tudásnak és ismereteknek igazi klncsésháza.

Kapható (a pénz előleges beküldése után bér
mentve)

a ,,B u d a p esti X apló“ k iad óh iva
ta láb an , J ó z se f-k ö r u t IS.

Aki a

méltó emlékét a k a r ja  fe lá l
lítani házában, szerezzo 

meg
Z iL .t  GYÖRGY

ércbe öntött kisebbített má
solatát. Fémtalapzattal 60 
frt. m ár’ ánytalapzattal 70 
frt. Megrendelhető 5 frtos 
havi részletfiz tésre is. 
Nemcsak mint műemlék 
becses, hanem mint sza
badságharcunk felemelő 

emléke is.
Szalonok, tanácskozó- és 
üléstermek tí szltesere kivá

lóan alkalmas.
Megrendelhető a 

.BUDAPESTI NAI’LO* 
kiadóhivatalában .

26—28. M a lo n ya l I ) .  A  
Nílus országából. Sok 
k é p p e l... ............ 75 kr.

29. Hermán Ottóné. Sok
vers, sok kép Gyerekek- 
ről-gyerokeknek 25 kr.

30. Kacziány Ödön. Há
rom ajándék. Sok kép
pel ............... .....  25 kr.

31. Tábori Bóbertné Hét
mesn _    25 kr.

32. Sebők Gynla. E"ér
a kaszárnyában. Sok 
kóppel ............ 25 kr.

33., Tábori Róbert Gábor 
Áron. Történelmi elbe
szélés. Sok képpel 25 kr.

31—35. Hermán Ott óné 
A Csőri és a Móri. Tör
ténetek aa állatvilágból. 
Sok képpel_— 50 kr.

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony emlék
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Herczeg Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
Képekkel .........25 kr.

38—39. Madaraasy Lá«'lö 
Mari és Tamás. Elbe
szélés. Képekkel 50 kr

40. Sas Ede Cirmos Cica 
királysága. 3 képpel

... . . — — 25 kr.
41. Gesrus Ida Mesék 1

k é l pel ..................25 k r.
42. Benedek Elek Kis 

Miklós. 1 képpel 25 kr
43. A szabadság hősei Ké

pek az 1848—49. sza
badságharcból. Képek
kel. szerkesztette Pósa 
bácsi..................-  25 kr

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könvv. Mesék, 
elbeszélésok, versek 1. 
képpel ...............50 kr.

46. Gárdonyi Géza Min
dentudó* Gergely bácsi 
első könyve 1 kép
pel ............ -  — 25 kr.

47. E g r i G yörgy K a r ka
király haragja 1 kép
pel „ .................. 25 kr.

4s—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. Képekkel... 75 kr.

51. Gauss Viktor Hegyen-
völgyön. Képek az ál
latvilágból ...........25 kr.

52. Lörlnczy György Kis
fnlum. Elbeszélés. 1 
képnél ............... 25 kr.

53. Sebök Zslgmond Er
zsébet királyné 25 kr.

1. Mikszáth Kálmán Hu
szár a toknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel __________ 25 kr.

2. Bársony István Jó az 
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel — — 25 kr.

3. Bodonyt N ándor M aty i
meg Kati. Mese. Ké
pekkel -------— 25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel .....................50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költő
mén v és szavalmányok.
Képekkel ......... 25 kr

7. Fáy J .  Béla A kínai
órás. Az aranytollu 
tyuk. Két mese. Ké
pekkel _... — 25 kr.

8. Margltay B. Illés gróf 
és Olga grófkisasszony.
K éppel_— — 25 kr.

9. Murai K. Komédiás 
Palkó. Róka Pál fur- 
fangjai. Két tréfás tör
ténet. Képpel — 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országában. Elbe
szélés. Képpel — 75 kr.

13. Hetvel Gábor. Mon
dák. Regék .........  25 kr.

14. Szalai Emil A zöld
madár. Mese sok kép
pel ...................-  25 kr.

15. Bodcnyl N. A kistor
nyai lelkész. Elbesz élés.
K ép p e l............... 25 kr.

16- 17. MadarassyL. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 50 kr.

18. Magyar költők írták
többen. Arcképekkel 
..................... . ... 25 kr.

19. Gyermekszlnház Há
rom cgyfelvonásos szín
darab —............ 25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történetek. Ké
pekkel ............... 25 kr.

21—23. Gaál Mözes. Min
dent a hazáért. Törté
neti elbeszélés .. 75 kr.

24. Tábori Köbért Vidám 
történelem. Vig elbeszé
lés képpel ... 25 kr.

tő. Árpád népe. Képek 
hazánk ezredéves múlt
jából. í r tá k : Sebők Zs.
Pósa L., Tábori R., Oaríl 
M., Kom'’'’bey J., Egri 
Oy., Tutsek A. Sok 
képpel ...............25 kr.

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
fo ytáljuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden színiért 25 
krt, és 2 krt portóra postautaványon előre bekül- 
d jni, ebben az c - ti en búv^n tvo  külliük  meg a

rendelt példányokat. Húsz kötetért 5 frt. 
M egrendelhető:

a ,,B u d a p e s t i  k ia d ó h iv a ta lá 
ban , J ó z s e f-k ö r u t  IS .
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1269/III. 1899. M agy. kir. államvasutak üzletvezetőségo Szegeden.

P á ly á za ti h ird etm én y ,
A mngy. kir. államvasutak Valkány állomásán megüresedő pályaudvar 

vendéglő bérletére ezennel nyilvános pályázat nyittatik.
A bérlet 1899. évi szeptember hó 1-én veszi kezdetét és tart ezen idő

ponttól számított három éven át, vagyis 1902. évi augusztus hó 31-ig.
Az 50 kros bélyeggel és „Ajánlat a magy. kir. államvasutak Valkány 

állomása pályaudvarán levő vendéglő üzletére" felirattal ellátott, borítékba zárt, 
lepecsételt, nemkülömben kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1899. évi 
augusztus hó 19-én déli 12 óráig az alulirt üzletvezetőség általános osztályá
hoz (Czletvezetőségi palota, I. em., 23. ajtó) személyesen, vagy kir. posta utján 
benyújtandók.

Bánatpénz fejében a vendéglő bérletére 50, azaz ötven forint készpénz
ben vagv állami letétre alkalmas értékpapírokban a szegedi üzletvezetőség 
gyüjtőpérztáránál 1899. év augusztus 18-án déli 12 óráig vagy személyesen 
leteendő vagy kir. posta utján beküldendő.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem régibb utolsó és a névórtőket meg nem haladó napi árfotyara 
szerinti értékben számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kamat nem fizettetik.
Az ajánlatban a letétel megtörténte megemlítendő ugyan, de a letétről 

nyert elismervény nem csatolandó.
A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzletvezetőség for

galmi és kereskedelmi osztályában (I. cm.. 3. ajtó) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről feltételeztetek, hogy a feltéte
leket ismerik és azokat egész terjedelmükben magukra nézve kötelezőknek 
elfogadják.

A fenti feltételektől eltérő, vagy a kitűzött határidőn túl beérkezett 
ajánlatok, továbbá oly ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek s végül olyanok, 
melyekro nézve az előirt bánatpénz le nem tétetett, figyelembe vétetni nem 
fognak.

Az ajánlatok közt a választás szabadon, a bérösszegre való tekintet 
nélkül történik.

Szegeden, 1899. évi augusztus havában.
(Utánnyomat nem dijaztatik.) Az üzletvezetőség.

P i u k c  f ) a l o s k ö n y V e k .  g
---  02 a  • rt g. n Z1* a m JT

K ét é s  k á r o m s z é 'e t r u  k o 
m o ly  é s  v íg  d a lo k  gyűjteménye.

T a r ta lm a Imák és fohászok, 19

S z e r k e sz te tte :  B eá k  Gerő.

ri gyes daloklo dal. Indulók. 7 dal. — 
$  Oiszeser. tehát 71 négyszól. (hang
it  jegyes) oly dalszerzemény, melyek 
já legtöbbje o gyűjteményben jelenik 
►4 r meg először.

Ára fűzve I f r t2 0 k r . ,  diszkötésb. 2  frt.

r

dal. Nemzeti dalok, 18 dal. Népda- H 
lók, 121 dal. Bordalok, 20 dal. Ve- t í  
gyes dalok 13 dal. Indulók, 8 dal. H 
Áraflizve30 kr., diszkötésb. Ifrt 50 kr. y

K a p h a tó k : l4

a „Budapesti Napló" kiadóhivatalában. y

M. kir. államv. igazgatós. 110010/99. sz.
P á ly á za ti h ird etm én y .

Az alulírott igazgatóság a magy. kir. államvasutak részére a jövő 1900. 
évben, illetőleg 1902. év végéig a következő csoportokba sorozott anyagokból 
felmerülő tényleges szükségletnek szállítását biztosítani kívánván, ezennel 
nyilvános pályázatot hirdet, még pedig:

1. Lam pabelek, kenepárnák és paszomány cikkekre.
2. Kelm ék, se lyem szövetek, röv idá ruk  és szőnyegekre.
3. Kárpitokra.
4. L inóleum  és lincrustára.
5. Bördrákra, nevezetesen a látétkarikák és portárcsákra.
A kiirás tárgy it képező egyes cikkeket előtüntető jegyzékek, melyek 

egyszersnrnd aján ati mintákul szolgálnak, valamint a szállításokra vonatkozó 
részletes módozatok, valamennyi hazai, kereskedelmi és iparkamaránál meg
tekinthetők és a magy. kir. államvasutak igazgatósága anyag- és leltár be
szerzési (A. V.) szakosztályánál (Budapest, Andrássy-ut 73. szám, II. emelet, 
43. ajtószámi kaphatók.

A szabá'yszeriien kiállított, ivenkint egy koronás magy. királyi okmány- 
bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve legkésőbb f. évi szeptember hó 16án 
déli 12 óráig a magyar királyi államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szak
osztályán I be. yu,tandók, vagy postán oda küldendők és a boritők ezen kül- 
cimmel látandó e l:

„Ajánlat 110010/99. számhoz."
Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott a kötelező minőségű mintákig.
Bánatpénz gyanánt az aján t anyag értékének 5° o a legkésőbb folyó évi 

szeptember hó 15-én déli !2 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti fő
pénztáránál leteendő.

Budapest, 1899. évi augusztus fióbau.
(Utánnyomás nem dijaztatik). Az igazaatósán.
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S k í r a l i á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z . 
M . KI!?. O P E R ftH Á Z.

N É P S Z ÍN H Á Z. 
M AG YAR S Z ÍN H Á Z . 

V ÍG S Z ÍN H Á Z . 
S z ü n e t .

I
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FŐ VÁRO SI NYÁ RI S Z ÍN H Á Z .
a K risz tin a  v á r o sb a n .

Hétfő, 1899. évi augusztus hó 14-én. 
Márkus Emília úrnő vendégfelléptével:

F o lt, a m ely  t is z t it .
Dráma 4 felvonásban.

Kezdete 7 orakor.

V Á K O SI.IG F T I S Z IV K Ö n .
Hétfő, 1899. évi augusztus hó 14-én.

Hegyi A ranka és Pintér Imre, az aradi színház tagja 
fe.léptével.
L i l i .

Énekes színmű 3 felvonásban. írták  Henequin és 
Millaud. Zenéjét szerezte Hervé.

Kezdete 7 órakor.

KOSSUTH LAJOS
I r t a :  GRACZA GYÖRGY, fc

W Ara olcsó kiadásban 1 fr t  2 0  kr. Diszkiadásban >*. 
f i  velin papírra nyomtatva 15-szÖrös szinnyomatu £  
W borítékkal 2  frt. Diszkötésbcn 3  f r t

Az érdekes szöveg közt a kővetkező képek van- £  
nak Kossuth az 1831-ik pórlázadás alkalmával

2  őrséget szervez. Kossuth elfogatása. Kossuth két- 
£  százezer újoncot kér az ország védelmére. Ba- £  
fe raecone. Kossuth a szegedi nép között. Kossuth 
2  imaja a kápolnai honvédsiroknál. Kossuth diadal- £

útja Pesten. 1848—49-ikihonvéd érdemjel. Kossuth 
fej Magyarország kormányzójává választatik. 1849-iki 
2  honvéd-érdemkereszt. Kossuth búcsúja a házától.

Kossuth angliai felolvasó kőrútjából. Az olaszor- 
szági magyar légió zászlószentelése. Kossuth meg- *♦*

érkezése Angliába, stb. stb.

K

----------------------  *
í  B u d ap est, J ó z se f -k ö r u t IS . szára.
fe fe

Megrendelhető: a

. B u d a p e s t i  N a p l ó "
kiadóhivatalában

J í  Éneidig egyenruhákat
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R

V á e i - u t e a  1 2 .  s z á m .
A szabadalm azott

J F a i r b a n k s 44 m é r l e g e k

- ____________

K ISF A L U D Y  SZÍNHÁZ.
Ó-Budán.

Hétfő, 1899. évi augusztus hó 14-én.
S u lam it, J eru zsá lem  leán ya .

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Irta: Goldfa- 
d«n Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sulamit Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Érczkövv Ezriel Tarján

Kezdete Ttys órakor.

S z e p lö t j  m á j f o l t o k a t
ős az arc mindenféle tisztátalanságát hogy nyom 

nélkül eltüntessük, használjunk
s z i g e t i  b a t y u - e r e m e t

s z ig e ti h a t ty u s z a p p a m ia l  és m o zd ő v izzr t  
egyetemben. — Egyedüli készítője özv. Buzát'n 
Márionnó gyógyszertára M.-Sziget. Főraktár

Török J. gyógyszertára Király-utca 12.

k ü lö n ö se n  g a z d á k  g a z d a sá  fo k ,k ö zsé g e k  és ura-, 
d a lin a k  Té&'ibzQ a legjobb meggyőződés 1 ajánlhatjuk, 

G a zd a sá g i eg ye sü le ti ta g a k  k e d v e zm é n y b e n  részesü ln ek .

,F A I R B A N K S “ m é rle g - és g é p g y á r  részvény-társaság
B u d ap es t, A n d rá s s y -u t 14 . G y á r :  V á c i-u t  158.

Megrendelések k ö n e te n :
központi irod án k h oz: A nd rássy-u t 11. sz. in tézenóők.

Petőfi 
Kossuth 
Géniusz 
Stern Mór

D A LO S  s z í v n i z .
Hétfő, 1899. évi augusztus hó 14-én.

P etőfi.
Látványos színmű 7 képben.

Személyek :
Hajnal 
Hatvani 
Fenyvesi 
Nyitrai

Ezt m egelőzi: Matrózok a fedélzeten, Dafniszés Klóé,
Ilárom csőrü  k acsa

operettek.

vssr K R O m B C i m  -r a a
Bűi aio’t 

egy-ad i srak- 
SZufÜ ii

Múzsa Fenyvesi 
Bem Tóth
Magocsainé H. Csillag 
Paraszt Kiss

Viszketeg, mindenféle sömör, ótvar, bőrhámlás, 
test-, kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik 
az Erényi-féle Jcbbol-Salcl.** mely ezon bajokat 
a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz

nálati utasítással ára 3 korona.

a  le g j o b b

c i m b a l m o t

SS
M A K A C S 4 4

A i'eiicrn miiek ii»/. í . i m » 
oa ;n kticsijainkua liá tol ;*!- 
vitetnek é» haza h  s z i lü t  

t i tu a k  LüiUégmentc én.

S í á t varrója 
a r rnmnLek 
kijaviására.

Csuz, köszvény, derékfájás, hasogatások, szak- 
gatás, szúrás, máj-, lóp-, gyomordaganat ellen 

biztos készítmény az Erényi féle

Somossy ffiolató
A lbrecht F eren c, b é r lő .

A mulató 16 fokra szeliőztotvo van. 
H száata 1/2© ó r a i k o r ,  v é g e  I S  ó r a - lc o r .  

M a nagy előadás uj szen zációs m ű
sorral.

E lőször  B u d ap esten
L a  b é l lé  C a r m e n  R o c a s

span yol táncosnő.
S zen zációs! S zen záció s!

Leó Ilillw a rd  jo n g leu r  com ique. 
A n n a de V tis in szk a ja  tran szform á

c ió s én ek es- és táncosnő. 
B ro th ers  M ilton  fen om en á lis  m u ta t

vány a három szoros n yú jtón . 
V io le t n ővérek , a bájos angol é n e k 

és táncliárm as.
A rry és I la rry  gen tlem an  zen észek . 
S o r e ll i  A rcéi la zen észek  és  n ápolyi 

én ek  és  tá n ck ettő s  
V ld lie  M odora C h an teu se ('om ique. 
l í l i w c  Sándor. Iiasbeszélő az ő járó

au lom  ít ik u s  babáival.
I j  k u p lék  és é n ek ek , e lőad ják  a

k ed v e lt  én ek k om ik u sok :  
T reb itseh  A. u r é s  B aum aun K ároly  
ur. T ovábbá a k itű n ően  ö sszeá llító it  
m agyar bohózat „A M odell,"  Falud i

V ilm ost ól.
Jegyek elővételben kaphatók W e is s  A. 
nagy dohány tőzsdéjében Károly-körut 26.

SS
A ' E J S Y B A 44

Postán megrendelhető : Erényi Béla g.vógyszor- 
tárábó Szabadszállás 5. iPestmegye). Budapesti 
főraktárak : Török József, Király-utea 1 2 Dr Bu
dai Emil, Városház-tér. Dr. Egger, Váci-körut 1 7

W i .

Ein Hofrath
und fünf Aerzte begulach- 
teten eidlich vor Gericht 
meine überraschcnűe Er- 
flndung gegen vorzetige  
Schwáche!

(M án n e r.)
Broschüre m it Gutachten 

und
far Gcricbtsurtheil

1» Doppelbríeí cn V P 
a franco íür J u  E J . Marxén.

Paul Gassen,
K ö ln  a/Rh. Nr. 45.

Köhögésnél,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- félő pemete- 
ücukorkát.

A B u d ap esti
árjegyzölan“ bán nem jegy 
zett ö.-szos értékpapírokat 
és pedig vidéki takarék
pénztár-, valamint bank
részvényeket, továbbá vi
déki malom- és iparrész
vényeket legjut inyosab- 
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs H. vál
tóháza Budapest, IV. k, 
kecskcmcti-utca I. Egye
tem-tér.

gyártja

S le r n k r g  Ármin és T e s t i.
h a n g sz e r -g y á r ,

cs. és kir. udv. szállítók
B U D A P E ST , 

K erc p e s i-u t 30 .
Zongora-termek : Kossuth 
Lajos-utca 22. sz. (Káro’y- 
körut sarok) Zenepalota. 
Illusztrált árjegyzék (min
den cikkről kü ön) ingyen 

kapható.

Gözmosóda és müvasaló-intézet
Budapest, Vli., Óvoda-utca 19. sz.

EtrÁllal logszebb kivitelre foh rn mű m - • ' ■•Mai 
inag-ániFO  ' . s » 3 ll-d .>  so k, k á v á s o k , v e n d ig -ő s ö k  s 
ü z le te k  i - z ’ic. —A -n  I

SebsstVrn és Társa P :  v :  re klisme'B’.e-.onl _  , r J „  t sztrok nélkü
-s t.ö z  dt.'tnok. |  Telefon : ..H attyn-nio^nla.4- j  t .U nik,

S t,
utca 10.Erős S ándo r ép ítész  Jí uT

a já n lja  sznbadalm . 5 —8 cm . vasta?
v p s - C E K J i E s r r
V Á L A S Z F A L A I T  

é s  f ö d é m e k e t
t’4rm eiy fenztAvoIsépban, m elyeket négy  fövd ősi épületekben 
k iváló  p!k« rre< A'kn in E / cs kély sü l ' unk, bárból aikal-
m s'.halók és tiizinont so k . E í . á 1 altat ónk uk i k ú lö n .ak S r egész 
ép ítkezések  tervorésév.-! és fe lépüósé ' • le g y in t. K Sltségv. t sek 
k sz il'■ sére és oddi -k é s z í te t t  m u n k lk  ooiiiutatásÁra ajAnlkozik

@s-3üudavára.
Ma hétfőn, 1809. augusztus 14-én.

A ren d es m űsor u tán  
É jfé ltő l  reggelig

K a r n e v á l  á la r c o s  
k o r z ó v a l .

R ózsa levél csata.
A p én ztárn ál vá lto tt b elép ő -jegyh ez  
a fér iilá toga iók  in gyen  á larcot kap

nak.
Belépődíj este 7 óráig 30 krajcár, 

azután 50 kr.
M é r s é k e l t  á r u  b e lé p ő je g y e k  a  d o h á n y tő z s 

d é k b e n  k a p h a tó k .

Z á lo g h á z i
cédulákét veszek.

E ladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randulokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 0 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá 

laszték mindennemű 
ezüst roüötvös tárgyak
ban, arany térfiláncok kő- 
lóggóval. grammja S5 kr. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, túl a remon- 

toir órák 6 frt. 
Grünbereer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten.

IV., Városház tér 9 ,1 . em. 23 
Ha-isbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
montve és ingyen.

IVe velő  nők,
gyermek kertész nők, bon- 
ueok. minden nemzetisé

g ick , elhelyeztetnek 
Niétschné Gerson Anna
által Budapest, Erzsébet- 

kürut 52. sz. 8094

H p itési k ö lcsön t
tör leszlcsre hárme’y nagy- 

s g an, leggyorsabban 
esz közlök. Mess nger J • 
kab Budapest, Teréz-kör- 
ut 2. sz.

S ztra k a -T a n  iiin - 
Cftokolád ója minden
féle h a s m e n é s t  rögtön 

megszüntet. Kapható
gyógytárakban.

I  v i t a i t

O  5 6 >  2 i  » .

Hevess Kornél
( s z o ln o k i  rabbi)

verses könyve.
Ára 1 fr t 3 0  kr.

Megrendelhető a
.B u d ap esti Napló'

kiadóhivat ólában
J ó zse f-k ö ru t IS .

^ ssso h m h

N a g y  v a g y o n t
szerezhet az ország 
bármely helyén lakó férfi 
vagy nő, könnyű otthoni 

munkával, ki a
„K ereskedelm i Vegyészet14
cimü könyv most meg
jelent, kétszeresen bővített 
uj kiadá át megrendeli 
mert e könyvből oly fog
lalkozást t nul mely f ró, 
nő, gyermek tőkebefekte
tés né kül, naponta 10 15 
forintol.de évente legkeve

sebb 2—3000 forintot 
megkereshet.

Kinek biztos, jó kore
sete nincs, ki m< liékfog- 
lalko/.ást óhajt, (tisztvise- 
l k ,  tanítók is) ki c.-alád- 
át hasznosan akarja 
foglalkoztatni, rendelje 

meg o könyvet.
A vaskos 1 ö n w  ára 1 

frt 50 k r (az eiső kiadá3 
3 frt volt) és kapható az 
ország összes könyvkeres
kedéseiben, vagy megren
delhető a
..K ereskedelmi V egyészet44
köny vk iadóhi vatalánál

UJP2ST.
Istv á n -n tca  ftzám.

Mmdo"ki önmaga /g 
családja iránti kötelessé
get teljesít, ha ezen 
könyvet a legközo ebbi 
könyvkereskedődben meg- 
tek:..ti.

Megrendelhető és min
denütt kapható továbbá 
Az iliat és szépítő szerek 

készítésé* cimü könyv. 
Hölgyeknek nélkülözhe
tetlen. Ára 60.

A társaságban forgó ember nem nélkülözheti 

-5 =7 ' 3 ló ly a csa i ttz-

P o  Sí á p  k  ö  s  z  ö  n  t  é  s  e  k  
(4 o  a  s  á  4 o  k )  k  ö  w v  w e
cimü munkáját.

Mindennemű alkalmakra: kerosztelésrc, me
nyegzőkre. név- és születésnapokra, összejöve
telekre, szóval a társas érintk zésben szükséges 
minden ünnepélyes vagy rendkívüli alkalomra 
vau benne találó beszéd-forma.

Szinnyomatu borítékba fűzve 60 kr., kötve 
8 0  kr. Ú gyszintén:

B ácsi J ó z s e f  :==-

•A kis m agyar mint köszöntő
1 minden rendű fiatalság számára szükséges prózai 
I és verses magyar, német és francia köszöntőket 
! foglal ma ában, számszerűit 300-at Áraköt. 80kr. 

Megrendelhető (a pént olőleges boküldéso ese
tén bóriuentve) a

„BUDAPESTI NAPLÓ'* kiadóhivatalában.
Budapest, V ili.. József-körut 18. szám.

CS.iK-ME.r''— 1 r.-y-3S»i"1'®ac23KESI

Á r fo ly a m v e s z te s é g
e lle n i b iz to s í tá s .

H u z é s  fo ly ó  hö  IS  án
3" "-os kib osztrák földhitel-sorsjegy,

esetleges vesz teség  k ö rü lb e lü l  2 3  f r t ,  
b iz to s í tá s i d í j  d a r a b o n k é n t  l ő  k r .

A biztosított a legki-ebb nyereménynyel kihúzott 
sorsjegy helyett minden utánfizetés nélkül egy raég 
nem sorsolt sorsjegyet és a n y e r tm é n y ie g y , t  kap-
F U C H S  5 1 . v á g ó h á z a  

BUDAPEST, IV., Kecskeméti-utca I

Nyomatott a .P á tr ia 4* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgó-gépen, Budapest, IX., Ullői-ut 25.

forintol.de

